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FROM MUNICH TO SALZBURG
BY

ELEMfiR SZUDY

A year ago, in the months of August and September, 
the European situation had become so tense over 
the question of Czecho-SIovakia that we were near 

to another world war. At the last moment, however, the 
statesmen shaping the policy of the Great Powers recoiled 
from the thought of the terrible catastrophe which seemed 
so imminent. A  wise and equitable agreement was concluded 
in Munich. Now, a year later, the Danzig problem is the 
fire-brand that may at any moment set the whole world 
ablaze. Mankind is again at war, this time a war of the 
nerves: the hearts of millions are filled with fear of war, 
the world's economic circulation is paralysed and European 
civilization is gradually approaching a crisis. And why? 
For no other reason than that the Paris Peace Treaties 
concluding the last war produced bad or half solutions. The 
faults latent in those bad or half solutions are now, one after 
the other, making their evil consequences felt, are poisoning 
the European atmosphere. And instead of sitting down to a 
conference and repairing once for all the terrible mistakes 
of the Paris Peace Treaties and establishing a satisfactory 
peace in conformity with the interests of all the parties con
cerned by eliminating the injustices of those treaties, the 
Great Powers deal with each symptom singly as it arises and 
then wait until a new sore breaks out on Europe's body 
before taking further steps.

If we seek the reason why the Great Powers have not 
yet sat down to negotiations that would lead to a general 
settlement, we shall find it in the fact that the spirit of the
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Paris Peace Treaties, far from being dead, is more alive than 
ever. And this spirit is one of falsification, misrepresentation 
and deception. In recent years the leading statesmen of all 
the Great Powers in Europe without exception have publicly 
avowed their desire for peace and admitted the necessity of 
a peaceful settlement, but they have not been able to assert 
their wishes because their hands are tied and their vision 
obscured, or at least dimmed, by that secret spirit, secret 
force, which though at the time of the Peace Conference it 
openly revealed its face, has, especially of late years, been 
secretly poisoning the minds of the European nations and 
setting them at variance with one another. When statesmen 
—  whether of one group of Powers or of the other —  meet 
to negotiate, this spirit of calumny and strife immediately 
sets to work, in the Press, by way of secret agents, and with 
all the technique of modem intrigue, to poison the most 
peaceful atmosphere of discussion and spoil the best plans, 
lest a reciprocal rapprochement be achieved between the 
conflicting nations. One of the most illuminating examples of 
this work was observable at the time of the Salzburg pour
parlers. About the middle of August Herr von Ribbentrop, 
Germany's Foreign Minister, discussed in Salzburg with 
Count Ciano and the Hungarian Minister of Foreign Affairs, 
Count Csaky matters affecting the political situation of the 
three countries represented. Simultaneously with these con
versations the idea of a general international conference was 
again mooted, a conference at which all the questions at 
issue might be settled permanently. This excellent plan lived 
less than twice twenty-four hours before it was killed by 
gentle hands.

Nevertheless, we cannot believe that mankind can be 
made to give up this splendid idea for ever. A desire for a 
general revision of the Peace Treaties lives in the soul of, 
every soberminded and honest man, and all who really have
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the vital interests of their own country and mankind in 
general at heart must strive to the best of their ability to 
hasten its coming. Every day lost may mean the sacrifice of 
many thousands of lives. .With the "Times" we also say that 
a peace conference should be held before another war, not 
after it.

Needless to say, Hungary would be one of the parties 
most vitally concerned at such a conference. Hungary, un
fortunately, has many serious matters to settle with 
certain of her neighbours, who stall refuse to read the signs 
of the times and recognize the change that has come over 
their spirit and who are not prepared even yet to 
further the establishment of universal European peace. On 
the contrary, day after day, they play on the nerves of the 
Hungarian nation. Rumania —  for the present we do not 
know why — is building strong military fortifications on her 
western frontier facing Hungary, and is expropriating more 
and more of the land belonging to the Magyar minority; 
preparations have, in fact, been made to transfer a certain 
part of the Magyar population to other parts of the country. 
These and similar acts serve to make the situation between 
Hungary and Rumania very acute. No kind of written law 
or international treaty entitles the Rumanian authorities to 
behave as they do; on the contrary, the Minority Treaty 
signed by Rumania herself (which, by the way, she has never 
respected) is the very instrument which ought to ensure that 
the autochtonous Magyar population should be able to live 
unmolested. What happens, however, is that the Bucharest 
newspapers publish long lists of the lands expropriated by 
the State along the Hungarian frontier, chiefly in County 
Bihar. For Hungarian eyes these lists are a shocking sight 
and one calculated to make relations between the two 
countries colder even then they were. The lot of two million 
Magyars in Rumania presents a lamentable picture and this 
is the reason why the question is one the solution of which 
cannot be long delayed.
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But Rumania is not the only country that tries the nerves 
of the Hungarian nation. The new Slovak State does the 
same, where day by day the vilest calumnies are being 
spread —  often by official circles —  about Hungary. In 
answer to a question put to him in Parliament, the Hun
garian Foreign Minister said: "I  must warn Slovakia to be 
more careful of laying too great a strain upon the nervous 
system of the Hungarian nation, for though it may stand 
much, it will not stand everything." Perhaps that solemn 
warning will be taken to heart in Slovakia. For a thousand 
years the Hungarian nation lived in friendly symbiosis with 
the honest, sober and religious people of Slovakia, and we 
would fain preserve these traditions in the future too.

Hungary's neighbours must stop their provocative and 
insulting behaviour. It merely tends to work havoc with 
good, neighbourly relations, for the Hungarian nation always 
hits back and will always protest against it. Hungary will 
also protest against intrigue from whatever source that 
adversely affects the vital interests of the nation. In the 
present instance we protest energetically against those tenden- 
tional reports which were spread in the international Press not 
long ago in connection with Count Csaky's visist to Salzburg, 
and which were bent on making the world believe that Hun
gary' sovereignty as a State, her political and economic in
dependence, had become uncertain. The object of these 
tendentious reparts was to undermine Hungary's prestige. 
A  fitting answer to them was given by Count Csaky on 21st 
August by way of the Hungarian Telegraphic Bureau, when, 
amongst other things, he said: “ Once again 1 repeat that 
nobody in Germany or Italy demanded, desired or asked 
anything either of the Hungarian Government or its Foreign 
Minister. No suggestions were even made to us. For my own 
part I enjoyed myself so well in both countries that it was 
only because my holidays were over that I came home from 
abroad.
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"Fortunately for Hungary she has friends in every 
country. I ask them to say a word in our favour to their own 
Governments and their acquaintances. I would request them 
to remind everybody that in every age and circumstance this 
thousand-year-old State has always prized reliability and 
national honour above all else, and that these are the very 
qualities of the Hungarian nation that are valued by its 
powerful friends."

Later on Count Gsaky said:
"An independent and strong Hungary is one of the in

dispensable factors of a political balance of power in Central 
Europe."

Every Hungarian agrees with this statement of Count 
Gsaky's and every statesman in Europe would do well to 
take it to heart. From the teachings of history we learn that 
the balance of power in Central and Eastern Europe was 
maintained by a strong and vital Hungary. When Hungary 
was dismembered and her vital forces impaired by Trianon, 
chaos and confusion set in. One sine qua non, therefore, of 
permanent peace in Europe is that Hungary's reinforcement 
and independence should be ensured. The next peace con
ference will do its work well only if at its conclusion the 
delegates of the Hungarian nation rises from the conference 
table as the representatives of an independent and strong 
Hungary.
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W H AT NICHOLAS HORTHY AND THE SZEGED 
COUNTER-REVOLUTION ACHIEVED TWENTY  

YEARS AGO
BY

ANDREW BAJCSY-ZSILINSZKY

No doubt foreign public opinion for a very long time — 
indeed, we might say, for twenty years —  failed to 
realise why the Hungarian nation chose as its leader 

and Regent —  as the Head of the Hungarian State — a born 
soldier, not a professional politician or a gifted propagandist, 
as did other peoples in the Danubian Basin. Today, in the 
critical period through which we are passing, we Hungarians 
feel that foreign countries are beginning more and more to 
appreciate the choice of the Hungarian people, and are 
gradually realising that that choice displayed the peculiar, 
unerring political instincts of our race and our nation and 
bore witness to that nation's political genius . . .

It was not only by blood and iron, but far more by 
military, political and diplomatic ability that we Hungarians 
succeeded in creating a country and a State of our own in 
that region of Danubian chaos where neither the Romans 
nor the multifarious Germanic and Slav peoples which 
during their migrations lived and swarmed here proved able 
to establish order or an organised State life. That spirit of 
propagandism which at the cost of a minimum sacrifice of 
blood prepared the way for and brought into being Czecho
slovakia, has always been foreign to the Hungarian mind. 
Our nation —  from times immemorial a nation of warriors 
— followed its instinct when without vacillation or misgivings 
it chose, not only as the symbol of its past and of its 
individuality, but as its leader in the gravest catastrophe
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recorded in the thousand years of its history, Admiral
Nicholas Horthy, the most eminent Hungarian herd!'
soldier of the Great .War.

Twenty years ago there was formed the Szeged counter
revolutionary Government, which elected Nicholas Horthy 
Commander-in-chief; and this election was partly a protest 
against the monstrous outrage which Hungary's neighbours 
and the Great Powers were proposing to commit against 
Hungary by the dismemberment of that country, but partly 
also the first step in the struggle begun then to secure 
justice for Hungary and to ensure her resurrection. For the 
Hungarian people fought with glorious valour throughout the 
Great War and at the end of that War the Hungarian troops 
were everywhere on enemy soil. And when the fronts broke 
to pieces, the Hungarian armies marched back intact to 
Hungary. These armies would have been able to defend their 
thousand-year-old country and its frontiers against any 
attack; yet the Hungarian armies nevertheless laid down their 
arms because in his familiar Fourteen Points President 
Wilson had proclaimed that the peace negotiations would be 
carried on upon the basis of the right of self-determination 
and of the nationality principle. Wilson’s principles were 
accepted by the Great Powers too; and that is why the 
Hungarian people was fully entitled to believe that the 
horrible world-war would be followed by a righteous peace. 
That people had all the more reason for believing that, 
seeing that Hungary had not been responsible for the terrible 
world conflagration. What happened was however that Hun
gary was fallen upon by her neighbours — the Czechs, the 
Rumanians and the Serbians; and it was this hostile attack 
that enabled Bela Kun and his Red horde to establish a 
bolshevik regime in Hungary. But the vitality of the Magyars 
and their virility brought into being the Szeged counter
revolutionary Government, which found a leader to whose
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banner the whole Hungarian nation rallied — a leader under 
whose guidance that nation began its fight, not only against 
the Red spectre of Bolshevism, but also against the injustices 
of the Peace Edict of Trianon.

Not long ago a well-known French diplomat said that 
during twenty years the Hungarian Regent had not changed, 
but had remained what he was and what he will be — 
Nicholas Horthy. The sublime spirit of the simple commander 
of the “Novara", cultured but unswerving in his manly 
determination, the thousand-year-old spirit of the Hungarian 
military genius and the natural sureness and uncompromising 
resolution of the Hungarian people's political instinct, — 
that is what is found today in the holder of the highest 
Hungarian dignity, the Head of the Hungarian State, —  not 
the mere shrewdness of a fashionable but passing propa- 
gandism. On August 6th. last the Hungarian people 
commemorated the issue of that memorable Army Order of 
such decisive importance for the future of Hungary in which, 
at Szeged, where he was restrained by the not altogether 
friendly restrictions incidental to the French occupation, 
Nicholas Horthy unforled the banner of a national and 
historical Hungary and announced that he was recruiting the 
new National Army. W e who were present at the Szeged 
celebrations were profoundly touched and deeply moved when 
we recalled the great day twenty years before on which the 
great Hungarian naval hero of the Great War appeared 
among us by invitation of the Hungarian counter-revolution
aries and proclaimed to the world at large that he would 
take up again the fallen thread of the military glory which 
had been Hungary's boast for ten centuries, and would 
organise the new National Army.

Our Rumanian neighbours —  those illoyal neighbours 
who always would fain live parasitically on the strength of 
others —  endeavoured by every means in their power to
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make the world believe that it was their attack on the Red 
regime established in Hungary by Bela Kun that had been 
responsible for the liquidation of the bolshevik adventure. 
This is a grave mistake and a wicked misrepresentation of the 
facts. Rumania's entry into Budapest was won at the cost 
of cheap military successes; but it was not that country's 
interest, nor had she the power, to destroy the spirit of 
Bolshevism in Hungary. The first step in the real liquidation 
of bolshevik rule was taken when Nicholas Horthy started 
from Szeged at the head of his National Army. And there 
can be no doubt that the most natural and most effectual 
form of liquidating Bolshevism in Hungary — and at the 
same time the most favourable form for the future both of 
Hungary in particular and of Central Europe in general, — 
would have been a joining of forces between the Hungarian 
National troops assembled at Szeged and those elements which, 
though serving for the moment in the Red Army and therefore 
unable to follow their inclinations, were in secret behind the 
national movement, that being done in anticipation of the 
Rumanian invasion and occupation. This Rumanian occupation 
would never have ensued, had the Red Army of
Hungary not in the very last moment prevented the
assertion of the national spirit and the hoisting of
the national colours and not stood in the way of
collaboration with the Szeged counter-revolutionaries. The 
inner decay of the Hungarian Red Army on the one hand 
and the unfortunate policy pursued by the Entente in not 
allowing the national and military counter-revolution led by 
Niocholas Horthy free play at Szeged, —  these moments 
ultimately merely served to postpone the real liquidation 
of the Red rule and at the same time paved the way for the 
pillaging of Hungary on an incredible scale by other foreign 
usurpers, leaving Horthy's Government and his Army the 
heritage of the awful hopelessness of a country stripped and 
robbed . . .
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Terrible is the responsibility devolving upon the political 
leaders of the victorious Great Powers for not having backed 
Nicholas Horthy and for having tolerated Rumania's 
campaign of robbery against a Hungary devastated 
previously by the Bolsheviks, as well as for having failed 
to raise a voice in protest against this fresh campaign of 
despoilment carried on by Rumania against a country that 
had then already been actually dismembered . . ,

In speaking of these things we are conjuring wraiths of 
the past. But we Hungarians believe in frank and manly 
outspokenness and in facing facts. Why should we attempt 
to disguise the fact that our hearts are full of unmeasured 
bitterness on account of the undeserved and unmeaning 
humiliations to which we have been subjected —  the utterly 
unmeaning character of which has only in recent years been 
fully revealed.

But, despite all humiliation, we are Hungarians and 
shall never for a moment forget the principal hero of a 
Transylvanian drama written in pre-War times by Victor 
Rakosy, the Rev, Dr, Simandy, a Reformed minister, who 
throws in the teeth of the Rumanian priest whose influence 
and power in the village is constantly on the increase the 
following proud words: —  “Fifteen hundred years ago we 
were already world-conquerors, and you are still only goat
herds” . And, though perhaps we may not dream of the 
almost unlimited power of an Attila or a St. Stephen and of 
their uncompromising rule in the Danube Valley, we cannot 
either abandon the hope that our Hungarian forces will also 
be taken into account and our historical achievements properly 
appreciated in Europe, and that the abilities developed in 
us by a thousand years of State buliding work will be 
utilised in the work of sincerely and honestly readjusting 
on an organic and lasting basis the system of the Valley of 
the Danube.
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HUNGARY’S ROLE IN THE POLISH-SOVIET 
W A R  OF 1920.

BY

DR. ADRIAN DIVEKY 

II.

In these critical hours Hungary offered to assist the 
hardly-pressed Polish army, and was requested to send a 
cavalry force of twenty or thirty thousand and ammunition. 
Negotiations were set on foot. Count Ivan Csekonics, the 
Hungarian Minister in ,Warsaw, told the Polish Ministry of 
Foreign Affairs what troops Hungary could send. All that 
was now needed was that France should consent to this.

The Hungarian Government took the necessary steps, and 
also asked the French Government to persuade the Czechs to 
allow the Hungarian troops to march through Czecho-Slovak 
territory. On 4th August the Hungarian Minister in Paris 
reported that France was willing to accede to Hungary's 
request, provided that Czecho-Slovakia and Rumania were 
agreeable. But on 10th August the Czech Government 
categorically refused to allow the Hungarian troops passage 
through the Republic. Consequently, with the best will in the 
world, Hungary was not able to render assistance to Poland. 
In order, however, that the Poles should be informed of the 
fact that Hungary had done what she could to aid them, a 
delegation went to Warsaw and solemnly stated that the 
Hungarian nation wished to assist Poland in her grievous 
position, but was unable to do so because of circumstances 
over which Hungary had no control. This statement made a 
profound impression on the Poles, who at the time were 
going through the most critical period of their national 
existence.

The attitude adopted by the Czech Government was 
announced in detail on 15th August, on the eve, that is to 
say, of the Warsaw victory, by the “Prava Lidu” , a news-
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paper closely connected with the Czech Government. In it 
we find the following passage:

“ The anti-Bolshevist barrier, which in any case was 
never very strong, has collapsed utterly. France and England 
have made an attempt to induce Czecho-Slovakia to take 
sides against the Soviet; together with Yugoslavia and 
Rumania we were expected to reinforce the Polish front. 
For our part this policy is wholly impossible. Come what 
may, nothing will ever induce us to adopt it. Hungary is 
willing to play the role of executioner. The Hungarians are 
prepared to send some divisions against Russia through 
Slovak and Ruthenian territory. In the name of Czech 
Social Democracy we declare that nothing, no advantage, no 
pressure, will ever persuade us to allow the forces of White 
Hungary to march through our territories. We are aware 
that a refusal may involve us in another war. And yet we 
are prepared to shoulder the terrible burden of war rather 
than allow Horthy’s hordes to march through this country. 
The President and Government of the Czecho-Slovak 
Republic and all classes of its population adhere to the 
principle of strict neutrality. A  time may come when we 
shall be obliged to fight for that neutrality."

The organ of the Social Democrats was not the only 
Czech newspaper to take up this attitude; the semi-official 
“ Tribuna”  also refused to hear of co-operation with Poland, 
and the “ Narodni Listy” , the paper of the National 
Democrats representing the extreme right wing, protested 
in a similar tone against the Czechs being used as pawns to 
further the imperialistic ambitions of other countries.

What Viscount d'Abernon writes of his meeting with 
President Masaryk aptly characterizes the anti-Polish 
sentiments of the Czechs. Viscount d'Abernon, namely, was 
a member of the diplomatic mission despatched by the Great 
Powers to Warsaw to watch events and, if necessary, to act 
as a mediator between Poland and the Soviet.

This commission arrived on 25th July in Prague where 
they were forced to spend a few hours owing to some engine 
trouble. As the French delegate —  M. Jusserand, French 
Ambassador in Washington —  was on good terms with
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Masaryk, he persuaded the latter to receive the members of 
the commission. Masaryk nainted a very gloomy picture of 
the situation of the Poles. He not only considered the capture 
of .Warsaw a certainty, but also warned the commission 
’‘against organizing any military assistance to the Poles, on 
two grounds: it was certain to be completely ineffective in a 
military sense, and it was liable to destroy the authority of 
the Western Powers in the subsequent negotiations for peace. 
By openly siding with the Poles in their hopeless position 
we would do them no good and we should do ourselves much 
harm" (Op. cit. pp 20—21).

The commission reached Warsaw on 25th July, and in 
his Diary Viscount d'Abernon expresses surprise to observe 
no signs of nervousness or panic among the population. Nor 
were there any.

In these critical times Polish patriotism had organized 
an army of volunteers about 200.000 strong, the greater part 
of which was made up of young boys, students, who rallied 
to fight for the salvation of their imperilled country. Many 
young boys belonging to families of my own acquaintance 
went out to fight the Bolshevists and fell in battle. But there 
were also old men of 60 and 65, writers, poets, university 
professors, etc., in that army.

I have already mentioned that the Polish army was 
forced to keep on retreating for lack of ammunition. The 
supplies sent by way of Danzig could not be unshipped 
because the German docklabourers were on strike. In his 
Diary Viscount d'Abernon tells us of a plan to occupy 
Danzig with British and French troops because that town 
was holding up the transportation of ammunition to the 
Polish army at a time when Poland was in such great danger.

The Poles were indeed in desperate straits, for it was 
not only at Danzig that their supplies were cut off; the 
consignment of arms despatched by Hungary from the Isle 
of Csepel on 10th July had not arrived either, having 
been held up by the Czechs. Nor was this the only thing 
detained at the Czecho-Slovak frontier. None of the 
consignments sent by France to the Polish army were allowed 
through. When the Czechs closed their frontiers to these
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consignments, they had to be sent via Vienna to Hungary 
and from thence in a roundabout way through Rumania to 
Poland.

On 30th July a fresh misfortune befell the supplies 
despatched via Vienna. Namely, the II Socialist International 
decided to boycott ‘ ‘reactionary" Hungary. At the time we 
did not know the real reason; it was only later we learned 
that the boycott was directed against the supplies of 
ammunition passing through Hungary, and under cover of it 
the Social Democratic workmen in Vienna held up all 
consignments addressed to Poland.

In this desperate situation the Polish Government made 
another attempt to persuade Prague to allow the French 
consignments to pass through Czecho-Slovakia, but the Czech 
Government rigidly refused to reconsider its decision. On 4th 
August Dr. Benes, Czecho-Slovak Minister of Foreign 
Affairs, declared that Czecho-Slovakia was determined to 
remain strictly neutral. Two days later, Mr. Lloyd George 
informed the House of Commons that there was no hope of 
Czecho-Slovakia rendering the slightest assistance to Poland, 
and the Press Bureau of the Czech Foreign Ministry 
energetically reiterated Czecho-Slovakia's determination to 
preserve the strictest neutrality.

This determination was again voiced by a Cabinet 
Council held on 9th August. Next day the Polish Charge 
d'Affaires in Prague informed M. Tahy, the Hungarian 
Minister there, that the Czech Government had definitely 
decided against allowing the ammunition for the Polish army 
to pass through the Republic.

Meanwhile the Red hordes were making a forced march 
on Warsaw. General Tuchachevsky was eager to take the 
town, the fall of which he confidently expected.

In the first fortnight of August the foreign diplomats, 
with the exception of the Papal Nuncio — Mons. Achille 
Ratti, later Pope Pius XI, —  left the apparently doomed 
city.

Everywhere it was said that the Polish army would 
abandon Warsaw for the time being and concentrate its 
forces behind the town. This was the plan advocated by the
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French General Weygand, who had been sent to Warsaw as 
military adviser by the French Government.

On 14th August the advance guard of the Bolshevist 
forces reached Radzymin, a place barely 20 kilometres 
distant from Warsaw.

Warsaw seemed to be lost.
And then a miracle happened. The Polish army which had 

retreated 600 kilometres and seemed broken and demoralized, 
suddenly won a brilliant, decisive, wellnigh annihilating 
victory over the Bolshevist forces advancing on Warsaw 
with apparently irresistible strength. Pilsudski dealt the 
Soviet army a crushing blow and forced it to flee in disorder 
towards the east. Tuchachevsky, who fancied himself in the 
role of a Russian Napoleon and had dreamt of conquering 
Berlin and Paris, suffered a shameful defeat.

This was the “ Miracle of the Vistula" (Polish: cud nad 
Vistula).

But what had happened? How was this possible?
It happened thus: Hungary in the meantime had managed 

to send ammunition by way of Rumania, so that the 
consignment despatched from Csepel on 10th July which 
had been held up at the Czecho-Slovak frontier, arrived on 
12th August in Skierniewice, a place about an hour’s distance 
from Warsaw. The cautious Polish military command had 
some 80 wagons —  about 21 or 22 million cartridges — 
unloaded at Skierniewice and with astonishing rapidity 
distributed them among the Polish troops drawn up on the 
other side of the Vistula. Pilsudski then launched his 
victorious attack to the east of Warsaw. It was so fierce and 
unexpected that the Polish army soon broke through the 
Soviet lines and scattered them. Sixty thousand Russians 
were taken prisoners.

With this victory Pilsudski not only rendered an 
immortal service to Poland, but also laid a debt of gratitude 
upon the whole of Western civilization, for failing this the 
terrible flood of Bolshevism would have swept over the 
entire continent of Europe.

But Hungary also contributed to make that victory 
possible. This we may claim without boasting, for had Hun
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gary not sent ammunition to Poland, not all Pilsudski's 
brilliant commandership, not all the ardent patriotism of the 
Polish nation, would have saved the country.

Once more Hungary fulfilled her historical mission, 
which has always been to defend western civilization against 
the inroads of barbarians from the east. For this Europe 
owes Hungary as well as Poland a debt of gratitude. Alas! 
Europe is not fully aware of this and does not assess the value 
of the service rendered highly enough.

Hungary's part in the Warsaw victory has been finely 
described by Professor Louis Villat of Besan<;on in his famous 
pamphlet "Le Role de la Hongrie dans la Guerre Polono- 
Bolchevick de 1920.”  In it he says: —  “Thus during the 
Polish-Soviet war of 1920 Hungary, loyal to her historical 
friendship, rendered Poland services of such importance that 
without them the Polish army would not have been able to 
resist the enemy at Warsaw. At the same time Hungary 
gave a noble example of her devotion to the cause of 
civilization in general. And this took place precisely at the 
time when Hungary saw her territories partitioned by the 
very Entente to which Poland had belonged.

“ Who knows whether the misfortunes which in 1920 
might have overwhelmed Poland and consequently the whole 
of western Europe through the pressure of the Soviet, would 
not have been less threatening had there existed the common 
frontier between Hungary and Poland which for centuries 
fraught with stirring history had proved of such advantage."

Here it should be mentioned that the Polish army had 
been receiving supplies of Hungarian ammunition from the 
beginning of 1919 on. On 10th December 1918, M. Leo 
Wasilewski, Polish Minister of Foreign Affairs, received the 
following communication from the Hungarian War Minister: 
—  “ Far be it from us to render the very slightest assistance 
to anyone fighting against Poland . . .  We assure the Polish 
Government that we have endeavoured and shall continue 
to endeavour to strengthen the friendship existing between 
the two nations by every means in our power. The Polish 
Government may always count on our friendly support."

On 4th March the Hungarian and Polish Governments 
signed an agreement regarding the supply of ammunition, and
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in that same month a large consignment was despatched to 
Poland. When, however, Bolshevism gained the upper hand 
in Hungary these consignments stopped, and it was only 
after the collapse of Bela Kun's regime that they began again.

In terms of this agreement, in 1919 we supplied the 
Polish army with 20 million Mannlicher cartridges, 20 
thousand artillery shells and various items of camp 
equipment.

When at the beginning of 1920 the Polish Government 
saw that the Soviet was making great military preparations, 
it again approached the Hungarian Government, which on 
6th March gave the Manfred Weiss factory in Csepel 
permission to supply Poland with 40 million cartridges of 
various types, besides 30 million Mauser cartridges.

This was the ammunition that the Czech Government 
refused to allow to pass through the Republic. It was held 
up at Kassa. Owing to the Czech embargo the consignments 
from France could not be forwarded to Poland except 
through Rumania via Hungary. On 10th July the Polish 
Minister in Vienna appealed to the Hungarian Government, 
which immediately decreed that the ammunition should be 
forwarded without delay and ordered the Hungarian railways 
to accelerate its transport.

Supplies of Hungarian ammunition continued to be sent 
to Poland even after the Battle of Warsaw, so long as the 
Poles were in pursuit of the Soviet army.

This enabled the Poles and Ukrainians to defeat the 
Soviet, and, as before stated, helped to save Europe from 
Bolshevism.

It is a great pity that this fact is not more widely known.
Professor Villat, whom I have quoted above, was the 

first to write of Hungary's role in the Polish-Soviet war of 
1920. He did so in an article that appeared in the “ Revue 
Mondiale" in 1930. A  reprint of this article was published, 
and it created a tremendous impression in Poland. The Polish 
Press devoted lengthy articles to it; first of all the Polish 
newspaper enjoying the widest circulation, the “ Illustrowany 
Kurjer Codzienny", commented on it, describing it as a 
sensational revelation.
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Professor Villat’s pamphlet was translated into Polish, 
and this provided wider circles with the opportunity of 
learning the decisive role played by Hungary in the Warsaw 
victory, but even so it is not so well known as it should be.

Europe knows practically nothing about it. What a pity 
that Viscount d'Abernon was ignorant of it and so could not 
tell the world in his famous work what Hungary's aid meant 
to the Poles at the Battle of Warsaw! It would have meant 
so much to us had he been able to do so. Nor was it known 
to the German author who under the nom-de-plume of 
Agricola wrote “ Das Wunder an der Weichsel" .

We should not be content to hide our light under a 
bushel. Europe must be informed of the historical importance 
of the Hungarian-Polish co-operation which saved European 
civilization.
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UNCERTAIN CITIZENSHIP OF MINORITY 
INHABITANTS IN RUMANIA

BY

LADISLAS FRITZ

Rumania as enlarged by the Peace Treaties of 1919 has, 
according to the official census taken in 1930, a 
population of 18 million inhabitants. Of these 72% 

(13 millions) are Rumanians and 28% (5 millions) are
members of various racial minorities. The most important and 
largest of these racial groups is the Magyar minority, which 
numbers nearly 2 million souls. Before the war, according to 
the figures of the 1912 Rumanian census, about 7 million in
habitants (93.5%) of the old Rumanian Kingdom were 
Rumanians, while the rest (Magyars, Bulgarians, Turco- 
Tartars, Russians, Germans, Jews, etc.) numbered only
473.000, or 6.5%. The Paris Peace Treaties thus attached to 
Rumania more than ten times the number of national minority 
subjects she had before the war. It is therefore natural that 
those Treaties should have endeavoured to ensure that the 
non-Rumanian nationals should be able to acquire Rumanian 
citizenship in the enlarged country, in order that they might 
enjoy the rights guaranteed to national minorities. Un
fortunately, in this respect the Treaties did not create a clear 
situation, so that even today there are hundreds of thousands 
of minority inhabitants who, owing to the chaos surrounding 
the question of citizenship, are to be regarded as “Stateless” . 
It is the Magyars numbering some two million souls who, 
forming, as I have said, the largest national minority in 
Rumania, suffer the greatest disadvantage- A  few figures 
will serve to illustrate this point. According to the report 
submitted to the Pension Office in Nagyvarad by the Mayor 
of the town, only 54.000 of that towns 86.000 inhabitants are 
registered as Rumanian citizens. This means that in this one
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town on the western frontier of Rumania the citizenship of
32.000 people is uncertain through no fault of their own. In 
Sepsiszentgydrgy, a town of the Szeklers in the heart of 
Transylvania, the fact has been established that only 7200 
of a population of some 12.000 are in the national register, 
so that one-fourth of the autochthonous inhabitants are not 
citizens of the Rumanian State.

The difficulties surrounding the question of citizenship 
arise from the circumstance that the relevant provisions are 
not the same in the Rumanian Minority Treaty of 9th 
December 1919 and in the Treaty of Trianon. The Minority 
Treaty makes Rumanian citizenship conditional on permanent 
residence and descent from parents permanently domiciled 
in the areas attached to Rumania, that is to say, on birth in 
Rumanian territory (Articles 3, 4 and 6). The criterion 
established by the Treaty of Trianon, on the other hand, is 
parish right of domicile, and the provision is that every 
person possessing a parish right of domicile in any of the 
areas formerly belonging to the Austro-Hungarian Monarchy 
thereby acquires citizenship of the political State exercising 
sovereignty over those areas (Article 61). The first Rumanian 
Citizenship Act of 24th February 1924 was not in conformity 
with the Minority Treaty, but with the Treaty of Trianon. 
In terms thereof, in order to acquire Rumanian citizenship 
it was necessary for the inhabitants of the area in question 
to have had rights of domicile in that area on 18th November 
(1st December) 1918. Besides this, citizenship was made con
ditional on certain formalities (an application for registration 
in the list of citizens had to be submitted in person), although 
in terms of Article 4 of the Minority Treaty, Rumania had 
undertaken to recognize former citizens of Austria and Hun
gary as Rumanian citizens, once and for all and without any 
formality. What gave rise to difficulties was that those who 
had neglected to apply for citizenship before the expiration 
of the time limit, or who could not produce the necessary 
documents in time, were omitted from the national register. 
On two occasions —  in 1929 and 1932 —  the Rumanian
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Government prolonged the time limit. The lists were not 
definitively closed before 1st September 1933, but even at 
that date there were several hundred thousand people who 
were still "Stateless” . Since the change of rule two decades 
have elapsed, and in that period a new generation has grown 
up. If at the time their parents neglected to apply for Ru
manian citizenship, the children who have been bom, have 
grown up, or have come of age meanwhile, are treated as 
aliens. Many pensioners have lost their pensions because 
their names did not figure in the lists of Rumanian citizens. 
Then Valerian Pop’s National Labour Protection Bill, which 
introduced restrictive measures weighing very heavily on 
non-Rumanians in every field of economic life, became law 
and began to be put into operation. These measures heralded 
the beginning of new troubles for those Magyars who were 
‘ ‘Stateless,, merely because they had omitted to comply 
with certain formalities. Later on decrees dealing with the 
control of aliens were issued in quick succession. In most 
cases these decrees were interpreted by the various local 
authorities in different ways. People belonging to the 
peculiar category of ‘ ‘Stateless” began to be treated as 
aliens, and were ordered to produce permits to reside in the 
country. Owing to the uncertainty surrounding the question 
of citizenship hundreds of thousands of minority inhabitants 
have been, and are still being, subjected to an unending 
series of annoyances. They are forced to submit to extortion 
in order to obtain or prolong their permits of residence, or 
lose their property through expulsion from the country. 
Among numerous other instances we shall mention only one 
that took place this July in Temesvar. On the pretext that 
their papers were not in order, the Police Prefect of that 
town arrested some Magyar minority citizens and kept them 
in custody. They were ordered to pay the tax imposed on 
aliens. Those who did so were released, but those who had 
no money were kept in confinement until at last, thanks to 
the intervention of certain leaders of the Magyars, the 
Minister of the Interior ordered them to be set free. It then
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turned,out that the whole affair was simply a case of ex
tortion, for the men arrested were those who had refused 
to "contribute” towards the expense of building the new 
Ministry of the Interior in process of erection in Bucharest.

After a hard and prolonged struggle, the leaders of the 
Magyar minority in Rumania have at long last been successful 
in achieving a modification of the Citizenship Act. A  Law 
promulgated on 27th July 1939 supplements or rather 
amends certain provisions thereof. In the first place it allows 
persons who for various reasons neglected to comply with 
the requirements of the Act in time, to apply for enrolment 
in the national register within three months of the date on 
which this Law is promulgated. According to statistics 
collected by the Rumanian Ministry of the Interior, 30.000 
Magyar families have already filed applications. If we take 
a family as consisting on an average of only three or four 
persons, we may safely reckon that about 100 or 120 
thousand Magyars will be deprived of the opportunity of 
recovering their citizenship and therewith their rights and 
liberties.

Unfortunately, the new law does away with the difficul
ties of the question of citizenship only in so far that it allows 
people another three months in which to submit their 
applications. It does not. however, exempt them from having 
to prove the right of domicile as hitherto required. Only 
those who can prove domicile but had carelessly neglected to 
apply for citizenship before the oft-postponed time limit 
expired will benefit by it. It will be of no advantage to 
persons unable to prove that they had domiciliary rights at 
the critical time in the areas attached to Rumania. For this 
means that they must supply evidence that on 1st December 
1918 they had been living in the place of their abode for at 
least four years without interruption and had paid rates and 
taxes there. It is quite certain that the greater number of 
applicants will not be able to do this. This applies particularly 
to the lower classes, the agricultural labourers and factory 
hands, and we must not forget either that many people were
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forced to change their places oif residence owing to the four 
years of war. Another defect of the Law is that it does not 
apply to those who for some reason or other have been struck 
off the lists of Rumanian citizens by the authorities. Their 
number is considerable. The Magyars of Transylvania have a 
vivid recollection of how, when in 1924 the lists of Rumanian 
citizens were being compiled, denunciations galore were 
lodged against minority applicants, and how, during the in
quiries instituted, thousands of them were deprived of their 
citizenship for technical flaws in their papers, or because 
some document was not forthcoming.

The only satisfactory solution would be a legal measure 
that would waive formalities and recognize as citizens of the 
Rumanian State all who on the date when the Trianon Treaty 
was signed (4th June 1920) were permanent residents in the 
areas attached to Rumania, and who still live there, as well 
as all descendants of parents whose permanent place of 
residence is in those areas. All that would be necessary 
would be to carry into effect the relevant provisions of the 
Minority Treaty. But this Rumania for two decades has 
contrived to evade, notwithstanding her treaty obligations to 
the Allied and Associated Powers.
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THE “CSANGO” MAGYARS OF MOLDAVIA
BY

DR. ALEXANDER BAUMGARTNER

In the immediate neighbourhood of the Magyars of Tran
sylvania there are living some hundred thousand persons 
of Magyar origin known familiarly as “ Csango” Magyars. 

It is in the western section of the province of Moldavia (itself 
forming part of Old Rumania), in the valley watered by the 
Seret and the Tratos, that we find —  on the eastern side of 
the Carpathians —  the 150 villages in which this large 
number of Magyars are living. There are a considerable 
number of purely Magyar villages, though a large proportion 
of the “ Csango” inhabitants are found living in symbiosis 
with the Rumanians, a third and smaller part living in 
scattered small groups in Rumanian villages. As a 
consequence of unheard-of political oppression and of 
ethnographical difficulties very many have forgotten their 
mother tongue, only some hundred thousand having proved 
able to preserve down to the present time their ancestral 
Magyar. But even those who have become rumanianised in 
tongue have kept intact their Magyar consciousness. The 
official Rumanian point of view is that the only criterion 
of nationality of decisive importance is racial origin; 
consequently, even those “ Csango” Magyars of Moldavia 
who have become rumanianised in tongue are according to 
the official Rumanian interpretation of Magyar nationality.

Of this people, which Hungarian and foreign scholars 
believe to be descended from the first Magyar settlers in 
Etelkbz —  the district situated between the Dnieper and 
the Szereth which is watered by the Bug, the Dniester and 
the Pruth — , it is exceptionally difficult to give any 
exhaustive account, seeing that the Rumanian authorities! 
refuse to allow any one to study the question on the spot. 
In recent years Hungarian ethnographers have tried in vain 
to reach the territory inhabited by the “ Csango" Magyars of
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Moldavia in the ordinary way; and if any one succeeds 
nevertheless in getting near them in a roundabout way, the 
Rumanian authorities are not long in expelling him.

The “ Csango” question has been treated in detail — 
independently of Hungarian scholars —  by Professor George 
Wichman, of Finland, Professor Gustavus Weigand, of Leip
zig, and M. Radu Rosetti, the Rumanian historian.

In point of religion the “ Csango” Magyars of Moldavia 
have nothing whatsoever in common with the Orthodox 
Rumanians surrounding them; for —  with the exception of 
one single parish —  they are all Roman Catholics. This circum
stance is regarded as so definite a mark of distinction 
differentiating them from the Rumanians that in Moldavia 
the Rumanians themselves speak of the Catholic faith as the 
"Magyar faith" (religia ungureased’), the Orthodox faith 
being on the other hand spoken of as the "Rumanian faith" 
( “religia romaneasca”).

The “ Csango” Magyars of Moldavia have a peculiarity 
of pronunciation which has been adopted also by the 
Rumanians surrounding them. This peculiarity was observed 
first by the abovementioned Professor Weigand of Leipzig, 
who between 1894 and 1902 visited all the territories 
inhabited by Rumanians, when he was struck by the 
circumstance that in the Rumanian spoken in the neighbour
hood of Bacau (the Capital of one of the Counties of Moldavia 
lying on the river Seret) the sounds “ s" (sh) and “ cs" (tch) 
were consistently replaced everywhere by the sounds “ sz" 
(s) and "c" (tz). The explanation of this phenomenon he 
found to be that the Magyar spoken by the Magyars of Bacau 
had the same peculiar lisping tendency. And, seeing that this 
linguistic peculiarity is not found anywhere else among the 
Rumanians, being confined exclusively to the district 
inhabited by the “ Csango” Magyars and to the immediate 
neighbourhood, the lisping tendency in evidence in the 
Rumanian spoken there too must be due to the influence of 
the example of the “ Csango" Magyars.

Apart from possessing a peculiarity of pronunciation, 
the "Csango" Magyars have also a vocabulary containing 
words that go back to the oldest Hungarian period. It is an 
interesting coincidence that the vocabulary of the “ Csango"
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Magyars of Moldavia corresponds to that used on the 
westernmost fringe of the Magyar language area — that of 
the district flanking the Mura.

Ethnographically the “ Csango” Magyars of Moldavia 
differ in every respect from the Rumanians among whom 
they live. Their type corresponds to that of the Magyar race, 
though in respect of costume and outward customs they have 
already become largely assimilated to the Rumanians living 
near them.

The question that arises next is when the “ Csango” 
Magyar people — a people differing completely from the 
Rumanians in respect of language, religion, type and national 
consciousness —  settled in its present home? As already 
stated, the iiCsango” Magyars live around three central 
points (Roman, Bacau and Torgul-Ocna) in the immediate 
vicinity of Transylvania, being separated from the Szeklers 
of that province only by the Carpathians. However, seeing 
that the two peoples are connected by two passes of the 
Carpathians — the Passes of Ojtuz and Gyimes — , the Car
pathians may be regarded rather as a connecting than as a 
dividing factor; for the Carpathians served as a rear defence 
in the days of the Turkish and Tartar inroads: and it was 
through these passes that the Szeklers of Transylvania 
continuously drifted across to the ancient Magyar settlements 
in Moldavia.

Even according to the Rumanian historian, M. Radu 
Rosetti, the liCsango” Magyars were already living in the 
valley watered by the Seret and Tratos at the time of the 
establishment of the Rumanian Principality, their settlement 
being certainly not at a later date. According to the results 
shown by recent researches the “ Csango” Magyars also kept 
in touch with the Magyars of the Szamos Valley by way of 
the valley watered by the Beszterce and the Szamos. There 
can be no doubt, therefore, that during the course of history 
the "Csango” Magyars of Moldavia and the Magyars of 
Hungary and Transylvania respectively formed a compact 
unit.

Another moment witnessing to the “ Csango” Magyars 
having been in Moldavia before the Rumanians is the fact 
that they occupy the fertile valley of the Seret and the
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Tratos. Now the fertile valleys are usually occupied by the 
people first settling in the territory in question. Again, so 
many of the topographical names found in Moldavia between 
the Seret and the peaks of the Carpathians are of Magyar 
origin, the only logical explanation must be that this 
region was inhabited by Magyars before the coming of the 
Rumanians. The Rumanian historian, M. Rosetti, has indeed 
investigated these topographical names for their Magyar 
origin. We would offer a few by way of illustration: — 
Tarhao§ =  Tarhavas; Aldama$ =  Aldomas; Apahaos =  
Apahavas; Cheberic — Kerekbukk; Solintar =  Solyomtar; 
Miches =  Mikes; §andru-Mic =  Kissandor; $andru-Mare =  
Nagysandor; Che§chie$ul =  Kecskes; Halos =  Halas. In 
this connection it should be noted that there are in Moldavia 
numbers of villages and towns with Magyar names which 
have recently been arbitrarily “rumanianised". By way of 
illustration we quote a few instances of these names too: — 
Dormanfalva =  Darmane§ti; Cstiges — Ciughes; Tatros =  
Trotus; Szalanc =  Slanic; Dioszeg =  Tuta; Onfalu =  
One§t; Gorzafalva =  Ojtuz; Fiireszfalu =  Farastrau; Szitas- 
falva =  Nicore?ti; Ujfalu =  Satul-Nou; Szolohegy =  
Pargare^ti; Szarazpatak =  Valea-Seaca; Tarko =  Tarcau; 
Kovesalja =  Petricica; Forrofalva =  Buzdugan; Szaszkut =  
Sascut; Szabofalva =  Saboani; etc.

The “ Csango" Magyars of Moldavia were never reduced 
to the condition of serfs; they were “participants” (razes) — 
yeoman farmers. As a consequence the Magyars of Moldavia 
must have occupied the territory where they live in union 
with the Rumanians at least as early as the latter, for 
otherwise they would necessarily have been reduced to the 
condition of slaves.

As to the number and influence of the Magyars even 
in the eastern towns of Moldavia such as Jasi (known to 
Hungarians as Jaszvaros), the Capital of Moldavia, or Husi 
(known to the Hungarians as Husz), we have evidence in the 
fact that even early in the seventeenth century the chief 
magistrate of Husi was alternately a Magyar and a Rumanian, 
a fact borne witness to by the Bosnian Bandinus.

The "Csango” Magyars who were living in Moldavia 
already in the eighth century culturally influenced the
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kindred races which came after them —  the Rumanians and 
the Petchenegs — , who settled mostly to the east and south 
of them. Some of these new settlers were absorbed by the 
Magyars; and very many were killed during the Mongol 
inroad. That part which had been absorbed by the Magyars 
was converted to European culture by Magyar missionaries, 
a result ensured by the establishment in 1227 of the 
Cumanian Bishopric (episcopia cumanorum) of Milkov, a 
valley below that of the Tratos. In 1241, however, the Ma
gyars of Moldavia and the Moldavian Cumanians who had 
been culturally influenced by the former, were almost 
completely annihilated by the Mongol invasion.

In 1253 a fresh beginning was made with the work of 
strengthening the religion and culture of the Magyars and 
magyarised Cumanians of Moldavia, the work being under
taken by the Dominicans of Hungary. In 1278, King Bela IV., 
the re-builder of the Hungary devastated by the Mongol in
road, sent Franciscans to assist the Dominicans in their work. 
This work proved so successful that before long (in 1362), 
in the Principality of Moldavia which had been established 
in the meanwhile, it proved possible to found (at Seret) a 
new Hungarian Catholic bishopric, which in 1423 was trans
ferred to Moldvabdnya, where it remained in existence until 
1523. On May 9th., 1381, another bishopric was founded at 
Curtes de Arges —  this bishopric being subordinated to the 
Archbishopric of Kalocsa in Hungary!! Gradually Moldavia 
began to be the eastern nursery of Magyar culture. It was 
here that the Bible was first translated into Hungarian (by 
Brothers Thomas and Valentine), this being the translation 
copied at Tatros in 1466 by George Nemethy. This copy is 
known to Hungarian literature as the Munich Codex.

The greatest of the Rumanian Princes of Moldavia, 
Stephen the Great (Stefan cel Mare), had many Magyars 
serving in his army in his campaigns against the Turks. In 
the most important battle fought by him —  that against the 
Turks at Magashid in 1475 —  5000 Magyars took part.

In 1518, at Tatros, near to the first Moldavian bishopric 
(that of Milkov), the episcopal see of the Magyars of Mol
davia was established, as if to consecrate Tatros as the 
centre of the Magyar culture of Moldavia. In addition to the
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above-mentioned Bible-translation we have another famous 
memorial of the medieval Magyar culture of the Tatros 
Valley, the bell at Gorzafalva near Tatros which has been 
preserved since 1568.

At the close of the sixteenth century Moldavia entered 
a quieter period; consequently, the seat of the Magyar 
bishopric was transferred in 1597 from its refuge at Tatros 
in the protecting mountains to Bacau (Bako), where the bulk 
of the Magyars were living.

The Moldavian princes were not pleased with the re
ligious and cultural advance made by the Magyars; for they 
feared they would increase excessively in numbers and 
would obtain a far-reaching influence as a consequence of 
their cultural superiority: therefore they prevailed upon 
Rome to provide that first the leading bishop and later on 
— • from 1520 —  the clergy too should be foreigners —  i. e. 
non-Magyars.

The first bishop of foreign nationality, Bernard Querini, 
witnesses to the existence of the Magyars of Moldavia, for 
according to die report sent to Rome by him in 1599 out 
of the 11,704 souls in his diocese 9000 were Magyars. One of 
his successors, a Bosnian of the name of Mark Bandinus, in 
1646 and 1647 visited the Moldavian diocese. He found 33 
parishes there, to each of which he paid a personal visit, 
making them the object of a veritable study. As a result 
of this study he recorded the existence of 1122 almost ex 
clusively Magyar Catholic families. In 1743 the Prince of 
Moldavia, Nicholas Mavrocordat, invited three Hungarian 
historiorgraphers to Jaszvasdr (Jasi) in Moldavia to write 
the history of that principality. This fact shows how strong 
was the intellectual influence of the Magyars even in the 
court of the Rumanian princes of Moldavia. Evidence proving 
the existence of Magyars in Moldavia is offered also by the 
Papal Decree issued in Rome in 1774. The missionaries of 
foreign nationality having proved unable to cope with the 
work of teaching their parishioners who were Magyars by 
tongue, continually submitted complaints on the matter to 
Rome, whereupon, in 1774, the Pope issued a Decree pro
viding that every new missionary should learn Magyar
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within six months and that those failing to do so should be 
removed from among the Magyar Catholics of Moldavia.

The hostile and oppressive attitude of the princes of 
Moldavia, though seconded by the control being in the hands 
of priests of other tongues, failed to check the constant in
crease in the number of Catholics in Moldavia of Magyar 
nationalty, that number being augmented also by the influx 
of Szekler-Magyar immigrants from Transylvania, the result 
being that in 1779 —  according to the report prepared by 
the Austrian Schulze, who travelled through the length and 
breadth of Moldavia, — there were some 6000 Magyar 
families (i. e. roughly about 25,000— 30,000 Magyars in all) 
living in that principality. In 1839 John Petras-Ince, a 
Catholic priest from Moldavia, reported that the number of 
Magyar Catholics in Moldavia had already advanced to 
57,300. According to the Census drafted by the Catholic 
Diocese of Moldavia in 1902 the number of Members of that 
Church —  almost all without exception of Magyar origin — 
was 64,601.

After the Great War Transylvania was allotted to 
Rumania. In Transylvania, as a consequence of the Rumanian 
oppression, the situation of Magyar workers and Magyar 
officials became more and more unbearable. The Magyar 
workers and craftsmen emigrated in large masses to Older 
Rumania — and therefore to Moldavia too — , particularly 
in view of the fact that in pre-War Rumania the better- 
trained Magyar worker (in particular the skilled workers) 
had always been welcome. In addition, the State transferred 
the Magyar officials — in particular the railway officials 
—  mostly to Older Rumania. This double process of re
settlement was effected on so large a scale that in present- 
day Bucharest, for instance, a city with 800,000 inhabitants, 
same 80— 100,000 Magyars are living. The number of 
Magyars settled in Constanza on the shore of the Black Sea 
is 10,000. This re-migration spread to Moldavia too, the 
result being that the number of Magyars living there has 
again considerably increased, so that we may estimate it at 
present at roughly 100,000.

What is the attitude of the Rumanian State towards 
these ancient Magyar settlers? Absolute persecution,
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complete oppression and a refusal to grant even the minimum 
of national rights.

The hundred thousand Magyar autochthones living in 
Moldavia have not a single school with Magyar as the lan
guage of instruction. Indeed, the Magyar language is not 
even taught at all in the schools, where Rumanian is the 
sole and only medium of instruction. The officials employed 
in the public administration do not know Hungarian 
(Magyar), the language of that administration and of the 
courts of law being exclusively Rumanian. Hungarian may 
not be used even as a makeshift. The arbitrary “ rumaniani- 
sation” of names is still in force everywhere; and the 
“ rumanianisation" of the villages whose tongue has been 
Magyar from time immemorial, is already an accomplished 
fact. The Rumanian State employs the most ruthless severity 
to prevent the political and economic organisation of the 
Magyars of Moldavia. Transylvanian Magyars are strictly 
forbidden to carry on any kind of political or economic 
activity in the territory of Moldavia; indeed, the Rumanian 
Government refuses even to allow scientific ethnographic 
research work to be undertaken. Magyar pupils from Mol
davia entering Hungaran schools in Transylvania are im
mediately expelled from the territory of the latter province, 
the Hungarian schools admitting them being threatened that 
they will be closed. No Magyar sermons may be preached 
in the churches, where recently even the ancient Magyar 
folk-songs have been placed under a ban. The spiritual 
pastors are all without exception persons not knowing a 
single word of Hungarian. During the Great War the 
Magyars of Moldavia were forced to fight against their 
racial kin in Transylvania, the members of their families 
being held as hostages and threatened with execution in the 
event of their men being taken prisoners by the Hungarians.

Rumanian statistics have never taken any notice of the 
Magyar autochthones of Moldavia, treating them as persons 
whose “ rumanianisaton” is an accomplished fact. The truth 
is, however, that even that part of the Magyars of Moldavia 
which has been rumanianised in tongue has remained 
Magyar in sentiment and still prides itself on the fact, not 
to speak of the bulk of the Magyars of Moldavia, who have
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remained true to their Magyar character in tongue too. And 
despite all the oppression and arbitrary measures the most 
recent Rumanian Census already records the presence of
23,000 persons whose mother-tongue is Magyar. This number 
represents however only one-fourth of that of the Magyars 
of Moldavia. The present writer himself knows of cases in 
which the returning officer has registered as Magyars only 
those who immigrated from Transylvania to Moldavia after the 
Great War, not showing the slightest inclination to register 
as Magyars the thousands of other Magyars who are autoch
thones —  and that despite their having declared themselves 
to be Magyars.

The new Constitution of the Rumanian State does not 
ensure the Magyars of Moldavia any kind of right what
soever. Nevertheless, Rumanian official and semi-official 
propaganda would have foreign countries believe that the 
settlement of the minority question effected in Rumania is 
the most humane. While she continues to brutally oppress 
the autochthonous minority living within her own territory 
and does her best to evade the endeavours of Hungary and 
of the Magyars of Transylvania to intervene in the matter, 
Rumania nevertheless continues to attempt to bring about 
an adjustment of the rights of the Rumanian minorities living 
in foreign countries. The Rumanian State has ensured the 
rights of the Rumanian minorities in Czecho-Slovakia and 
Yugoslavia, for instance, by means of treaties concluded with 
those countries.
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AGAINST CONTINUING ANTI-HUNGARIAN  

PROPAGANDA CAMPAIGN

n 2nd August M. Joseph Horvath de Koz (Christian
Party) put a question in the Hungarian Lower House
to the Foreign Minister in connection with the 

increasingly bitter anti-Hungarian propaganda fostered by 
official circles in Slovakia.

In reply the Hungarian Foreign Minister, Count Csaky, 
said: —

"My honoured colleague asks me whether I am aware of 
the increasingly bitter anti-Hungarian propaganda encouraged 
by official circles in Slovakia. I am sorry to say that the 
Slovak broadcasting stations and the Slovak newspapers 
keep us so well informed of the incomprehensible, anti-Hun
garian attitude of certain Slovak authoritative circles, and 
report so faithfully the outward manifestation in acts of 
that attitude, that it is impossible not to be aware of it.

“ /  can only say that we have had to exercise the greatest 
patience and self-control to avoid resorting to more energetic 
retaliatory measures. We have taken into consideration the 
fact that the State in question is only a tew months old and 
that it enjoys its new political dignity as a child does a new 
toy. And we also remember that we are much stronger and 
that we know that the owerwhelming majority of the Slovak 
people neither approve of nor take part in the anti-Hungarian 
campaign.

“We know that these incomprehensible anti-Hungarian 
manifestations are being staged by an exclusive circle for 
reasons of internal politics, often out of helplessness, often 
ut aliquid fecisse videatur.

"Most of the anti-Hungarian work is done by means of 
secret propaganda which cannot be brought home to anyone, 
even should we be able to produce names and authentic 
evidence.
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"I am forced to accept the information that no anti- 
Hungarian propaganda is being made by official Slovak 
persons, for on 26th and 30th June and 16th July, in reply 
to my representations, the Slovak Minister in Budapest 
stated in writing that the anti-Hungarian attacks attributed 
by the Slovak Press and wireless to certain responsible 
Slovak factors had never been made, and that the Hungarian 
Foreign Ministry was labouring under a series of misappre
hensions. It would appear to have escaped the notice of 
certain Slovak factors to begin with that these misapprehen
sions had also crept into some of the Slovak Press organs. 
W e  later received the official explanation that it was possible 
that the interruptions of the audience were mistaken for 
parts of the speeches themselves.

SO LONG AS THE VITAL INTERESTS OF THE HUN
GARIANS IN SLOVAKIA ARE NOT AFFECTED  . . .

“ The Hungarian wireless and the Hungarian Press have 
exercised, and will continue to exercise, the greatest patience 
in criticizing conditions in Slovakia. For the greater part all 
they do is to correct palpably mistaken Slovak statements.

“ As the Prime Minister has already said, we do not think 
in terms of daily politics; our perspective reaches far into 
the future and we do not take the ephemeral phenomena of 
present-day Slovakia, the real causes of which we know, too 
seriously so long as the vital interests of the Hungarians in 
Slovakia are not affected by them.

‘ ‘For our part we have done everything possible to 
establish friendly relations with the Slovak State; we were 
among the first, if not the very first, to recognize the new 
State. Already in March we offered a settlement of the 
questions still at issue and the conclusion of an economic 
agreement with Slovakia.

“The answer we received from the Slovak Premier was 
that he had much more important things to attend to then 
and would take the matter up later on.
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ECONOMIC NEGOTIATIONS BROKEN OFF.

“The Hungarian Government —  this time at the request 
of the Slovaks —  agreed to open negotiations in July. The 
two delegations were to have met on the 26th of that month, 
but, unfortunately, by that time the atmosphere had become 
so tense owing to the behaviour of the Slovak political and 
administrative authorities that we were obliged to cancel 
the scheme, because we were afraid that the moment was 
unfavourable and that failure to reach an agreement —  a 
very probable eventuality in that atmosphere —  would spoil 
still further the relations between the two countries.

"W e can afford to wait until the artificially engendered 
excitement in Slovakia has died down and the undoubtledly 
necessary negotiations regarding economic and other 
questions can be opened with every prospect of success. The 
Hungarian Government will use its own judgment in fixing 
the proper date.

"I have also been asked by my honoured colleague what 
measures I intend to take in connection with the Slovak 
propaganda to defend the honour of the Hungarian nation 
and its interests in the sphere of international politics.

"I must say I do not believe that the Slovak clique 
working against Hungary is in a position to besmirch the 
honour of the Hungarian nation either in Slovakia or 
elsewhere. Should, however, I see any attempt to do so, I 
shall make a point of putting a stop to it.

“ /  have already taken steps to defend our interests in 
the sphere of international politics and shall continue to 
take any steps that may seem likely to further our aims.

"The Hungarian Government is engaged in the task of 
solving very serious problems, but nevertheless it is not 
blind to the blustering behaviour with which certain 
functionaries of a Slovak Administration that is developing 
too slowly politically would fain cause annoyance to the 
Hungarian State, but we shall take serious notice thereof 
only if an attempt is made to deprive the Hungarian minority 
in Slovakia of its rights.
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SLOVAKIA SHOULD BEWARE OF OVER
STRAINING THE NERVOUS SYSTEM OF 
THE HUNGARIAN NATION.

"I beg the Hungarian Parliament and the whole Hun
garian nation not to lose patience, not to be carried away by 
righteous indignation, and never to forget that we have the 
experience and traditions of a thousand years of existence 
as a State behind us.

“ At the same time I must warn Slovakia to beware of 
laying too great a strain upon the nervous system of the 
Hungarian nation, for though it may bear much, it will not 
bear everything.

“ For my own part I consider it necessary to utter this 
warning here in the hearing of the whole Parliament, for it 
is not my habit to voice my opinions between the lines reserved 
for "interruptions’ ’. Once more, however, I emphatically 
repeat that I firmly believe that a better and wiser frame 
of mind will gain the upper hand among our Slovak 
neighbours, if only in the interests of their own country 
itself.

“ I ask you to rest assured that the Government is on the 
alert to detect any insult offered to the country and will 
stop at nothing to obtain satisfaction if, with due consideration 
for the totality of our major national aims, it seems 
necessary and timely to do so.”
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VISIT TO SUB-CARPATHIA OF REGENT OF HUNGARY 

AND HIS CONSORT
Nicholas Horthy, Regent of Hungary, and his Consort last 

Sunday returned to Godollo from their visit to Upper Hungary 
and Sub-Carpathia. During the whole journey, which proved a 
great success, the Regent and His Consort were accompanied by 
Colonel George Brunswick, Marshal in Attendance; the first stop 
was made at Losonc, and the last place visited was Aknaszlatina. 
The route chosen took Their Highnesses over ground once 
traversed by Rakoczy, the history of every town and castle on 
the way being interwoven with that of the age of the great Prince.

It was a delight and a pleasure to all to welcome the Regent 
and His Consort, whom the inhabitants of the reincorporated 
territories — with few exceptions — were now seeing for the 
first time. Their Highnesses went everywhere without notice of 
their coming being given; and the simple people poured out their 
hearts in spontaneous, improvised expressions of their homage 
and enthusiasm. The loyal Ruthenian people showed beyond a 
doubt that it considered itself truly Hungarian; and it welcomed 
the Regent and His Consort with great affection, Their Highnesses 
having won the hearts of the Ruthenians already on this their 
first visit to Sub-Carpathia.

JUSTICE FOR BULGARIA!
The Dobrudja Question an Important Problem of International

Politics.
Among the treaties of peace concluding the Great War the 

Treaty of Neuilly forced on Bulgaria — with its unjust terri
torial, economic, military and political provisions — was a 
worthy partner of those of Versailles and Trianon. At the Paris 
Peace Conference the delegates of the Great Powers at the 
outset admitted that the Bulgaria which had been dismembered 
by the 1913 Treaty of Bucharest had been outraged, and proposed 
to restore to Bulgaria the Dobrudja Quadrilater which had been 
seized by the Rumanians. However, the manoeuvres of the Ru
manian Government porevailed upon the Great Powers to abandon 
this idea; and the Dobrudja, together with the Quadrilater, 
remained in the hands of the Rumanians. But the Bulgarians 
have never renounced their claim to this territory, which is 
Bulgarian both historically and ethnically, and have used every 
opportunity that offered to obtain a reparation by peaceful
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revision of this injurious provision of the Treaty of Neuilly. To 
Bulgaria's movements for a peaceful revision Rumania has 
replied by initiating a series of veritable pogroms for the ex
termination of the Bulgarian minority of the Dobrudja and by 
making impossible the development of good neighbourly rela
tions between the two countries.

The political events of recent weeks have brought the 
Dobrudja question once more into the limelight. In this connec
tion the special correspondent of the “Corriere della Sera” sent 
to Bulgaria, in a despatch dated July 31st., stressed the fact 
that "for Bulgaria the Dobrudja means the oldest bit of Bul
garian territory, which is of great importance to Bulgaria 
economically too. The situation prevailing in the Dobrudja 
today is exceptionally grave. The frontier between Bulgaria und 
Rumania is completely closed. And nevertheless, day by day 
masses of Bulgarian refugees find their way to Bulgarian terri
tory. We may estimate at 100.000 the number of those Bulgarians 
who have been driven out of the Dobrudja by the Rumanians. 
The life of the Bulgarians during the past twenty years may be 
summed up in three words — oppression, persecution, 
terror. The new Constitution does certainly recognise the Bul
garian minority; but at the last elections only a quite insignificant 
number of deputies representing that minority obtained seats in 
Parliament; that number is quite out of proportion to the 
numerical strength of the Bulgarian minority, which, though 
numbering 600.000 souls, has only three representatives in the 
legislature. There is not a single Bulgarian school in the Dob
rudja; and it is dangerous even to speak Bulgarian."

"Justice For Bulgaria” — that is what the Italian journalist 
demands. "But that justice" — he continues — “is not to be 
expected of those who in 1919 separated the Dobrudja from 
Bulgaria. That justice — perhaps at no very distant period — 
must be vindicated by the sacred rights of Bulgaria and by the 
force of arms, with the assistance of that man who has already 
abundantly proved that he is striving to repair the wrongs done 
after the Great War.”

As things at present stand, Bulgaria is beginning to show 
more and more dissatisfaction with the Balkan Alliance, which 
has never shown the slightest understanding for Bulgaria's 
territorial demands. Another reason for Bulgaria's dissatisfac
tion is that some of the States belonging to the Balkan Alliance 
have abandoned the policy of neutrality.

In Bulgarian political circles it is believed that Turkey's 
adherence to the Franco-British political group has induced an 
entirely new situation in the Balkans. It is further stressed in 
these circles that since receiving the Franco-British guarantee
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Rumania has shown even less understanding than previously for 
Bulgaria’s natural aims.

The tension in the Balkans has been considerably increased 
by the tour of that peninsula recently made by King Charles of 
Rumania — a tour of a decidedly anti-Bulgarian and anti-Italian 
character. On the occasion of this tour the King of Rumania 
visited, not only Turkey, but also Dodekanes, a circumstance 
which prevailed upon the king's most intimate friend, Professor 
Jorga, to make certain statements offensive to Italy in connec
tion with the Italian islands.

After his return from his tour of the Balkans, on August 
16th., at Constanza, King Charles made a speech in which he 
declared that "what is Rumanian is not for sale; and what is 
Rumanian will be defended!"

In reply to these statements of the King of Rumania people 
in Bulgaria tell us that no one wishes to take from Rumania 
what is Rumanian; the Dobrudja was never Rumanian and even 
today is only Rumanian in so far as it is under Rumanian 
occupation. Consequently, when they desire to take back the 
Dobrudja, the Bulgarians are not showing any anxiety to seize 
Rumanian property, merely to recover property stolen from 
them.

PAX TING IN HUNGARY
This year Girl Guides from all over the world assembled 

for the first time at a World Jamboree, the object of the meet
ing being to serve the cause of peace; and Hungary was chosen as 
the scene of this first mighty demonstration. There is surely 
something symbolical in this powerful international gathering of 
Girl Guides assembled for the first time in the cause of Pax 
having chosen Hungary, the most peaceful of all States, — the 
same country in which the last mighty Boy Scout World 
Jamboree was held some years ago.

This marvellously impressive international gathering lasted 
ten days; it was under the supreme direction of Princess Sybilla 
of Sweden, and Archduchess Anna, Consort of the Hungarian 
Archduke Joseph Francis. The Chief Patrons of the Ting were 
Their Highnesses the Regent of Hungary, Admiral NicholaSi 
Horthy, and his Consort. The same Nicholas Horthy whose recent 
manifesto in the cause of world-peace created such a stir in all 
countries alike — the manifesto in which he directly apostrophised 
the Pope of Rome as predestined to initiate the work of recon
ciling the peoples of the world in the terrible tension now 
prevailing.

Five thousand Girl Guides: not an excessively large number 
certainly; but when we know that this number included girl
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delegates from 53 States and that the British, French, Polish, 
Scandinavian, Baltic and Swiss Girl Guides rubbed shoulders 
with delegates from the various South American States, with 
Hindus and Malayans and others, not to mention the Hungarian 
hostesses, the value of this apparently small number increases 
manifold as symbolishing the sublime thought that the peoples 
of the world must unite in the cause of peace.

One of the most distinguished of the foreign leaders 
established the fact that this small people here in the centre of 
Europe — a people with a past of more than a thousand years 
which is one long record of wonderful struggles to maintain its 
freedom and its independence, a people which in the Valley of 
the Danube has at all times defended the Christian culture and 
civilisation of the West against the barbarism of the East — 
even today, in the trying times through which we are passing, 
despite having to suffer from the fetters of the notorious Treaty 
of Trianon, is still keeping watch, still defending its own ideals, 
as it has ever done in the course of its history.

Even notwithstanding the exceptionally critical conditions 
prevailing in Europe, in addition to the groups of Girl Guides 
delegated to represent their countries, large number of foreigners 
came to Hungary from all parts of the world on this occasion, 
having thus an opportunity to convince themselves that there is 
no people towards which the Hungarians do not cherish the most 
friendly feelings.

"The boy scout movement’’ — said Regent Horthy in his 
inaugural speech — "is a virile offshoot of the modern time- 
spirit. In addition to independence it trains the young souls to 
mutual assistance and self-sacrifice and makes idealisni 
compatible with practical energy. This same spirit permeates the 
Girl Guide movement too; and the realisation in life of its noble 
ideas cannot but produce beneficial results in every field.”

Every day of the Pax Ting there was some splendid display 
or celebration. Each of the nations desired to show what it could 
do; and every one contributed some new suggestion to make 
these ten days an unforgettable experience. With the aid of 
enormous sheets the British Guides shaped a gigantic Union Jack 
on the ground. The Dutch girls delighted visitors by a display 
of rhythmical flag-exercises accompanied by music. The Swedes 
presented an ancient national festival.

Of particular interest was the pantomimic performance on 
a large scale showing how in ancient times in the primeval 
forests the Esthonian, Finnish and Magyar peoples lived together 
on the Ural steppes and how, some 2000 years ago, they had 
separated to meet again at this year's Pax Ting.

A great effect was produced when the Girl Guides changed 
their uniforms for their many-coloured, gorgeous national 
costumes. The events under progress in the arena of international
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politics unfortunately prevent sufficient interest being taken in 
this first movement of such for-reaching importance. However, 
the 5000 Girl Guides and the many thousand persons who ac
companied them — as was so aptly expressed by a distinguished 
English lady — left for their native countries knowing that they 
had seen a country inhabited by a heroic nation which had been 
the unforgettable host of the younger generation of women from 
all over the world at their first world-jamboree, and that the 
Pax Ting could not possibly have found any spot better fitted 
for the opening than the park near the Capital of that nation 
which in this spot — the most troubled and most restless spot on 
earth known to history — had at all times championed the ideals 
of Pax Hungarica and, while maintaining its own ideals, its own 
State machinery and its own national peculiarities, had always 
served the interests of mankind at large.

AN ENGLISH WRITER ON NICHOLAS HORTHY, 
REGENT OF HUNGARY

Major Owen Rutter, a well-known English writer, has written 
an excellent book about the Regent of Hungary in which he 
publishes data previously unknown even to the Hungarian public. 
This book was reviewed in the July issue of the "Danubian 
Review."

On July 20th the writer had a long audience of Regent 
Horthy in Budapest; a most interesting account of this audience 
was given recently by Major Rutter in an address broadcast by 
the Hungarian Radio Corporation. When speaking of the extremely 
friendly form of his reception Major Rutter said inter alia: "A 
quite extraordinary sympathy radiated from the Regent which 
at once explained to me why he had been able to make so many 
friends, and how he had been able to cope with so many difficulties 
already in his early youth when he was still a cadet in the Austro- 
Hungarian Navy. He was open and frank, speaking quietly but 
with military directness, and he often smiled. He is certainly a 
gifted linguist too."

"He spoke with admiration", continued Major Rutter, ‘ ‘of 
English customs and the English system of life, and in particular 
of the great ability of the English as colonisers. The Regent then 
spoke of the numerous similarities of character between the 
Englishman and the Hungarian. The word "gentleman ’ — he said 
"‘is used in the same sense in England as in Hungary. Again, both 
peoples possess great natural pride and dignity, a trait which I 
eannot but regard as splendid".

The Regent told Major Rutter that when — chiefly in summer 
— he is staying at his country residence at Kenderes, he 
occasionally arranges suppers to which he invites the leading
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persons of the village. "One of the persons who come to these 
suppers is a peasant who is Member of the Parish Council. This 
man" — said the Regent — "enters my house with the dignity and 
pride of a Prince Esterhazy. There is no trace in him of the 
humility born of weakness or of any kind of inferiority. He 
thinks, quite rightly, that we are on equal terms. I have nothing 
but respect for Hungarians of this character."

“Returning to the subject of Englishmen" — continued Major 
Rutter — “the Regent told me how terrible it had been for him 
to have to fight against Englishmen in the Great War. In this 
connection I remembered the Regent, as commander of the Novara, 
having hastened to the rescue of the crew of a British warship 
sunk during an attack and having saved the British sailors from 
a watery grave. This action of his was spoken of in terms of the 
most profound gratitude by Admiral Mark Kerr, who was then 
in command of the British fleet operating in those waters."

Regent Horthy told the British Major that the bitterest 
moment of his life was when after the collapse of the Austro- 
Hungarian Monarchy he was called upon to hand over the ships 
of the Austro-Hungarian fleet. He had then retired to his country 
estate at Kenderes to farm his land; but he had been called to lead 
the National Army organised by him to overthrow the Com
munistic regime of terror, and not long after was elected Regent 
of Hungary. Since then twenty years had passed. “Nicholas 
Horthy" — said the English writer — "became Regent of a 
kingdom, but his love and his enthusiasm for the navy still lives 
in him with unabated vigour. Whenever he appears in public, he 
wears the uniform of an admiral. Very characteristic is the case 
of the British admiral who recently visited Budapest in a private 
capacity and signed his name in the visitors' book in the Royal 
Palace. The Regent insisted on returning the visit in person, though 
that is an act of courtesy on the part of a person of his high 
rank due exclusively to the Heads of foreign States or to their 
representatives."

POLES REFUSE TO RECOGNIZE THE JUSTICE 
OF TRIANON

The following report from Warsaw was received by the 
Hungarian Telegraph Bureau on 28th July; Another article about 
Hungary from the pen of Waclaw Budzynski has been published 
in the “Jutro Praczy” , a political weekly. The title of the article 
is “ We also refuse to recognize Trianon’’.

The article begins with a criticism of the Treaty of Trianon, 
which in the author's opinion was a fatal blow to the military- 
minded Hungarian nation. The desire for a revision of that 
Treaty raise three points of view that must be borne in mind 
by Hungarian politicians.
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1. National greatness must be achieved by means of the 
nation’s own united strength.

2. The dynamic national forces must be compelled to serve 
that aim.

3. It is only when the nation has become strong that it may 
demand the elimination of the injustices and a revision of the 
Treaty.

M. Budzynski then proceeds to state that the western 
countries of Europe have never shown any understanding for 
Central Europe. It would be dangerous to think that a revision 
of Trianon would threaten peace. On the contrary, revision would 
not endanger peace, but a refusal to revise the Treaty of Trianon 
is almost certain to lead to war.

M. Budzynski gives us an arresting picture of post-Trianon 
Hungary. He describes the peace negotiations, which, strange to 
say, took place at a time when the armed forces of the neigh
bouring States were occupying the territories of the weakened 
country. Hungary was powerless to defend herself, being feeble 
and disarmed after the revolution. What could their object have 
been? Probably it was to divide the whole of Hungary among 
tiemselves. This, however, did not succeed, for under Admiral 
Horthy's leadership the reorganized Hungarian army, fighting 
against superior forces, saved what remained of the country.

The peace negotiations came to an end in 1920, and the 
Treaty of Trianon, which in the name of justice ratified acts of 
violence, was framed. This Treaty was itself the greatest injustice. 
To illustrate this M. Budzynski tells us what would have remained 
to France and what her neighbours would have wrested from her 
in the event of a similar treaty. He also enumerates the military 
provisions dictated by hatred which not only deprived Hungary 
of the arms she possessed during the war, but also made it im
possible for her to defend herself in the future.

Hungary was not only robbed; she was also bound hand 
and foot.

"We Poles,” — says M. Budzynski, — "although less affected 
by Trianon than Hungary, refuse to recognize the justice of that 
Treaty.”

NATIONAL FESTIVAL OF POLISH LEGIONS — HUNGARIAN 
LEGIONARIES RECEIVE ENTHUSIASTIC WELCOME

“Poland will never be able to cancel her debt of gratitude 
to our Hungarian brethren.”

A delegation of the Hungarian members of the old Polish 
legions was present at the 25th anniversary celebrations of their 
formation, which were held in Cracow. On Friday, August 4, the 
Hungarian legionaries crossed the Polish frontier at Lawocne, 
and from thence on their journey was a triumphal progress. The
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frontier station was decked with Hungarian and Polish flags in 
their honour. On the platform a guard of honour headed by Col. 
Thaddeus Gawozik, commander of the frontier regiment, stood at 
attention. The first tp deliver an address was the magistrate of 
Gruczeldk, who with warm words welcomed the Hungarian 
legionaries who had fought in the foremost ranks during the 
struggle for the resurrection of an independent Poland. Then Dr, 
Dudzik, Warsaw Secretary-general of the United Polish Camp, 
made a speech. M. Ferdinand Leo Miklosi replied on behalf of 
the Hungarian delegation.

Admiral Horthy’s Portrait.
Amidst rousing cheers and flag-waving the train pulled 

slowly out of the frontier station. It was met with the same 
enthusiasm by crowds of thousands at each of the stations be
tween the frontier and Lemberg. Even at the stations where the 
express did not stop guards of honour and groups of Boy Scouts 
were drawn up on the platforms to salute the Hungarian 
legionaries. At many places Admiral Harthy’s portrait was held 
aloft, and both the Regent and Hungary were cheered.

The most brilliant reception took place at Lemberg (Lwow), 
which was reached after 10 p. m. The whole station was a forest 
of Hungarian and Polish flags.

Dr. Malazinsky, Vice-Voivode, addressed the Hungarinan 
legionaries in Polish. At the close of his speech he said in Hun
garian:

“Long live our Hungarian brethren! Long live Hungary!”
M. Beldowsky, Deputy Mayor of Lemberg, addressed them 

on behalf of the town. "Poland" — he said — “ will never be 
able to cancel her debt of gratitude to our Hungarian brethren’’

The Hungarian delegation arrived in Cracow on Saturday, 
5th August. The welcome extended to them there baffles 
description. A  guard of honour, a military band, and crowds of 
people met them at the railway station, where they were addressed 
<on behalf of the reception committee by Dr. Polakiawicz.

On leaving the train they formed a procession and marched 
through the streets of Cracow, which were gay with flags and 
bunting. Besides being draped with flags, the walls and balconies 
of the houses were decorated with portraits of Marshals Pil- 
sudski, Moscicky and Rydz-Smigly. In the evening about 150.000 
visitors arrived in Cracow for the festival.

Celebrations began at dawn on Sunday. The people of 
Cracow were awakened from their slumbers by bands playing. 
Then the various delegations and groups marched to the Blomach 
Field, which lies in the heart of the city. By nine o'clock a 
crowd of 500.000 in picturesque national costumes had assembled 
in that great open space. In front stood the legionaries, behind
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them Boy Scouts and Youth Brigades, and behind those the de
legations.

Col. Beck Pays Visit to Hungarian Delegation.
On their way to the place of assembly the Hungarians were 

greeted with wild enthusiasm by the crowds lining the streets 
on either side. Before the Hungarian legionaries marched their 
wives and children in Hungarian costumes. On reaching the 
Blomach Field the Hungarian legionaries were conducted to a 
place on the left side of the square. Here, too, they were the 
focus of interest. Col. Beck, Polish Foreign Minister, paid a 
visit to them as they stood waiting under the Hungarian flag. He 
had himself photographed among them. Directly in front of the 
Hungarian group there was a little platform with six arm-chairs 
in which Marshal Pilsudski's widow and daughter, General 
Sosnowsky and other notabilities were seated.

Marshal Rydz-Smigly Arrives.
A few minutes before 10 o'clock Marshal Rydz-Smigly 

arrived. He was greeted with a burst of cheering and much 
waving of flags and handkerchiefs. When he took his place on a 
platform standing by itself in the middle of the square, thousands 
of flags were dipped in salute. Previous to this the Marshal, 
standing up in his motor-car, reviewed the ranks of the legion
aries.

After speech-making that lasted nearly half-an-hour the 
crowds began to march in procession from the Blomach Field 
to the Wawel — a distance of six kilometres. The procession 
lasted well into the afternoon. It was headed by the Hungarian 
legionaries. In the evening a dinner was given in honour of the 
delegations by Marshal Rydz-Smigly. Three members of the 
Hungarian delegation received invitations.

HLINKA GUARDS STAGE ANTI-HUNGARIAN 
DEMONSTRATIONS AT KASSA RAILWAY STATION

Extraterritoriality of Transit Trains Abused.
Kassa August 9. Trains from Pozsony running towards 

Homonna must, as we know, pass through Kassa and Legenye- 
alsomihaly. On 7. VIII. a train of 33 coaches conveying Hlinka 
Guards stopped for two minutes at the railway station in Kassa. 
Without permission, the Hlinka Guards opened the carriage 
windows and scattered a large quantity of pamphlets on the 
platform. The pamphlets were immediately confiscated by the 
policemen on duty at the station. While strewing the pamphlets 
the Hlinka Guards sang derisive Slovak songs at the authorities 
present and the people on the platform. The demonstration lasted
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as long as the train was at a standstill. These Hlinka Guards 
were on their way home from a mass meeting in Pozsony.

On 8. VIII. there was a second demonstration. Another train 
full of Hlinka Guards arrived in Kassa from Pozsony. When 
it rolled into the station, the people present were shocked to 
see the following sentences chalked on the railway carriages: 
“Chceme Kosicei Stare hranice, vsetko nazpat, ale ihned" (We 
want Kassa! We want the old frontiers, everything, back, and 
immediately!”) These and similar sentences were to be seen all 
over the train. The Hlinka Guards opened the windows, waved 
their flags, and cried in chorus: “Vsetko nazpat!” (everything 
back!) The authorities could do nothing since transit trains enjoy 
extraterritoriality.

Similar demonstrations took place at Legenyealsomihaly, 
where trains also stop for two minutes to change engines. From 
the windows of the express the Hlinka Guards spat at the Hun
garian frontier guards and shouted obscene words at them.

This unjustifiable and disgusting outrage is all the more to 
be condemned in view of the fact that, as we know, the question 
of frontier communication was settled during the negotiations 
following the Vienna Award. At these negotiations an agreement 
was concluded between Slovakia and Hungary concerning transit 
railway communication. While the passengers on the Hungarian 
trains behave correctly and with the greatest discipline on the 
Slovak sections of the railway, the Slovaks passing through 
Hungarian territory always make themselves conspicuous by their 
provocative behaviour. Every time they behave in this way they 
are violating the agreement between the two countries.

HUNGARIAN GOVERNMENT PROTESTS AGAINST 
RUMANIAN TROOP MOVEMENTS

The Hungarian Minister in Bucharest has been instructed 
to call the Rumanian Government's attention to certain facts 
and in particular to the “mobilisation begun in Rumania". During 
the course of last month the Hungarian Government on several 
occasions asked for an explanation respecting the mobilisation.

"As it did not attach any exceptional importance to the 
Rumanian mobilisation" — so runs the communique — "the 
Hungarian Government had not immediately taken counter
measures. Nevertheless, when on the 23rd. inst. the Hungarian 
Government was informed that the Rumanian military authori
ties had moved some of the mobilised troops in the direction 
of the Hungarian frontier, it seemed opportune to inform the 
Rumanian Government that Hungary was compelled on her part 
to take certain measures of a defensive and military character. 
The Hungarian Minister in Bucharest stressed the defensive 
character of these measures. At the same time he declared that

46



POLITICAL MOSAIC

the Hungarian Government waived all responsibility for the 
improvement in the Hungarian-Rumanian relations ensuing 
recently as a result of the initiative of the Hungarian Govern
ment being apparently incapable of further development.

"On August 24th. the Rumanian Government denied that 
there had been any mobilisation or that Rumanian military 
units had been moved towards the Hungarian frontier. On the 
other hand it was admitted that certain units had been concen
trated for the purposes of training the troops and of executing 
military manoeuvres. In order to show its peaceful sentiments 
the Rumanian Government proposed to the Hungarian Govern
ment the conclusion of a non-aggression treaty.

“In reply the Hungarian Government declared that the 
report concerning the Rumanian mobilisation and movements of 
troops was not founded on suppositions only, but on facts that 
had been duly checked. As a consequence the Hungarian 
Government abode by its protest against the Rumanian troop 
movements. At the same time the Hungarian Government 
notified Bucharest that — as it had declared already last April 
•— was not prepared either to open negotiations or to conclude 
any agreements of the kind under armed pressure. The reason 
why the Hungarian Government had protested was not the 
mobilisation, which did not affect it, but the concentration of 
Rumanian troops along the Hungarian frontier.

“In order to provide a palpable token of its goodwill the 
Hungarian Government proposed to the Rumanian Government 
that the two countries should conclude an agreement for the 
protection of minorities. This would do more than anything else 
to improve the relations between the two countries; and, 
though this treaty too would be of a political character, no one 
would be able to explain it as having come into being as a 
consequence of the mobilisation and concentration of the Ru
manian troops."

RUMANIAN FRONTIER OUTRAGE

In the early hours of July 30th, on that section of the river 
Tisza which runs past Tecso, Rumanian frontier-guards opened 
fire on Hungarian raftsmen who were peacefully floating down 
the river. Some of the bullets struck the Hungarian customs
house on the other side of the Tisza, whizzing past the ears of the 
customs officers on duty. The Rumanian bullets pierced the 
walls of the inn owned by Mr, Fuchs. People on the Hungarian 
shore counted altogether some 60 shots. The inhabitants thus 
roused out of their sleep appealed to the Hungarian frontier 
patrol for protection; the latter fired warning shots, whereupon
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— at 130 a. m. — things quieted down. On the Hungarian side 
there were no casualties.

The above incident was followed, at 9 p. m. the same day, 
by a similar outrage. The Rumanian soldiers stationed on the 
left shore of the Tisza again opened fire on peaceful raftsmen 
passing down the river. The firing was answered by the Hun
garians, whereupon the Rumanians ceased firing.

Without the slightest provocation on the part of the Hun
garians, during the night of July 31st the Rumanians once more 
opened fire — this time with rifles and machine guns — on the 
village of Tecso. They at the same time opened fire also on the 
Hungarian bridge-guards. As the firing did not cease, about half 
an hour later the Hungarian frontier guards answered, firing a 
few shots. The Rumanians continued firing until 7 a. m. On the 
Hungarian side a borderer was wounded.

Hungarian Government Submits Protest and Proposal 
to Bucharest.

The Hungarian Government conveyed to the Rumanian 
Government the expression of its consternation at the repeated 
occurrence of frontier incidents at Tecso and expressed its wish 
that a joint military commission should be delegated to visit the 
scene of the events and ascertain who was responsible for the 
meaningless shooting, providing also for the restoration of normal 
conditions in the Upper Tisza Valley.

Joint Hungarian-Rumanian Commission Delegated to 
Investigate Tecso Incidents.

Bucharest: August 3rd. (Hungarian Telegraph Bureau). The 
Rumanian Government has approved the proposal submitted by 
the Hungarian Government to the effect that a joint Hungarian- 
Rumanian commission should be delegated to investigate the 
Tecso incidents. In the meantime, by instructions of the Hun
garian Government, rafting on the Upper Tisza will be suspended. 
Negotiations are still proceeding at Sinaia respecting the re
sumption of rafting operations.

Hungarian-Rumanian Agreement regulating Rafting on 
the Tisza Has Been Signed.

Bucharest: August 12th. (Hungarian Telegraph Bureau). At 
Sinaia the Hungarian-Rumanian Agreement regulating rafting on 
the Tisza has been signed — on behalf of Hungary by Dr. Ervin 
Vladar, Counsellor in the Hungarian Foreign Ministry, and on be
half of Rumania by M. Caranfil, Counsellor in the Rumanian 
Ministry of Foreign Affairs, This Agreement has been approved 
by the two Governments and came into force provisionally at 
12 noon on August 14th. This Agreement implies a settlement 
of the Rumanian-Hungarian incident.
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MAGYAR CULTURAL DEVELOPMENT SERIOUSLY 
AFFECTED BY NEW RUMANIAN MEASURES

It cannot be questioned that the cultural development of the 
Magyars living in the areas attached to Rumania is closely bound 
up with problems of education. In Transylvania the question of 
denominational education, which boasts of a long historical past, 
is of peculiar significance. Up to the end of the eighteenth century 
education in Hungary was provided almost exclusively by the 
Churches in their denominational schools. It was only in 1873 
that the system of State education began to be introduced, but 
the right of the Churches to establish and maintain denominational 
schools remained unaltered and was considered a concomitant of 
religious liberty.

The denominational schools belonging to the Magyars at
tached to Rumania were handed over to the tender mercies of 
State regulations, and every means was employed to ruin them 
when Rumanian became the language of instruction in the State 
and parish schools. The Churches have striven hard and are still 
striving to save Hungarian education in Transylvania, which has 
always been closely bound up with the life of the historical 
Churches there. As supporters of schools they are wholly de
pendent on their own efforts. During the past twenty years they 
have received paltry State grants for educational purposes only 
three times, while their educational foundations have been con
fiscated, the indemnities paid amounting to next to nothing. 
Other arbitrary means were also employed for the purpose of 
ruining the denominational schools; certain of them were closed, 
the right to issue certificates was taken away from others, final 
examinations were made impossibly difficult, etc. The notorious 
Anghelescu Private Education Act passed in 1925 degraded the 
ancient denominational schools to the level of private ones, and 
the system of name-analysis prevented thousands of parents from 
having their children educated in their own mother-tongue. (Name- 
analysis means that the ‘‘ethnic origin" and religion of the children 
bearing Magyar-sounding names were subjected to an examination 
reaching back often for centuries.) The Elementary Education Act 
of 1924 and other educational laws passed since that date are 
one and all directed against denominational education and their 
object is to ruin and exterminate the schools supported by the 
Churches.

One such measure is Ordinance No. 84.340, issued on 19th 
May 1939 by the Minister of Education, which extends the validity 
of the educational Law promulgated on 13th August 1938 to 
denominational schools. In terms of this Law the pension regulations 
applying to the State schools apply also to the denominational 
ones, and in consequence all teachers must be pensioned off after 
35 years of teaching or at a certain age — elementary school
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teachers at 57 and secondary school teachers at 60. This arbitrary 
measure has forced 52 elementary and 30 secondary school 
teachers employed by the denominational schools in Transylvania 
to retire now at the beginning of the new school-year, which has 
confronted the Churches supporting the denominational schools 
with a very difficult situation. For teachers of denominational 
schools cannot receive State pensions, and the pension funds of 
the Churches are so low that it would ruin them to pay the 
pensions to which those retired teachers are entitled. In con
sequence the new measure does not mean a pension but destitution 
and want for the Magyar denominational teachers. In its ultimate 
effects on denominational education the question of filling the 
vacancies created by this measure is even more serious, for it 
endangers the very existence of the schools concerned. The greatest 
difficulty lies in the nature of the qualifying examination — 
examen de capacitate — required of teachers. In spite of repeated 
representations no board of examiners has yet been formed, and 
thus the new teachers are not able to procure the necessary 
diplomas. The churches supporting denominational schools did 
everything in their power in May to induce the Ministry to revoke, 
or at least postpone, the operative power of this Ordinance. All 
their efforts, however, were in vain, and this although the present 
Government has repeatedly emphasized its desire to ensure the 
cultural development of the minorities.

RUMANIAN MILITARY MEASURES SERIOUSLY AFFECTING 
MAGYAR NATIONAL MINORITY

On December 16th, 1938, the Rumanian official gazette
published the text of a Law dealing with the military areas 
demarcated for national defence purposes. And on August 3rd of 
the current year there were published also the instructions for the 
carrying into effect of the Law. The regulations in question dif
ferentiate between three various categories of militarv areas: 1. 
fortified zone, in which military works are in constant progress; 
2. area of military import, which is subject to the prescribed 
security measures; 3. frontier region, a strip of territory 10—30 
kilometres in breadth flanking the frontier of the country.

The measures to be dealt with below most gravely affect the 
vital interests of the Magyar — some 600,000 in number — who 
were severed from the ethnic block of the Great Hungarian 
Lowlands by the new Rumanian frontier determined in the Treaty 
of Trianon. These 600.000 Magyars are living in an approximately 
compact mass in the western frontier region of the new Rumanian 
State and are exposed to the most violent molestation. The Ru
manian military measures — as is well known — have been put 
into force in the western frontier region of the Rumanian State. 
It is in this region that a very considerable part of the Rumanian
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army has been concentrated. The troops commandeer ruthlessly 
and deprive the Magyar inhabitants of their last crusts of bread; 
for the army command does not provide the mobilised army with 
food: and the unfortunate Magyar inhabitants are driven to leave 
their houses and hide in barns and stables, while the soldiers treat 
the Magyar women as beasts of the chase. Apart from these grave 
breaches of the law, which are so far without a precedent except 
in an enemy country during war-time, and are unparalleled in 
being committed against the inhabitants of a country in peace-time 
by their own soldiers, the legal measures also involve very grave 
dangers. The Law promulgated last December already stipulated 
that all persons living within the military territories or possessing 
landed or other real estate in those territories should within 30 
days of the promulgation of the Law apply to the organs of the 
National Defence or Air Ministry for permits of residence. The 
instructions for the carrying into effect of the Law just published 
inter alia establish a special permanent commission authorised 
to require any and every person living within the territory of the 
military zones to remove. Real estate (landed property) situated 
within the territory of a military zone cannot be either sold ot 
leased without the consent of the National Defence Ministry.
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R U M A N IA

PERSECUTION OF MAGYAR CLERGYMEN: SEVERE 
SENTENCES

The Rev. Louis Csongvay, Unitarian clergyman o£ Nyarad- 
szentlaszlo, was prosecuted on the charge of subversion for 
quoting the Bible. Two years ago he preached a funeral sermon 
at the grave of a Szekler soldier who died in Bucharest in tragic 
circumstances, and quoted texts from the Bible to comfort his 
sorrowing parents. Because of certain of those texts the police 
accused M. Csongvay of subversive conduct. A year ago the 
court of law in Marosvasarhely sentenced him to 6 months' im
prisonment and ordered him to pay a fine of 4000 lei and 2000 
lei costs. The accused appealed and the case is now being tried 
by the court of the second instance. At the trial counsel for the 
prosecution admitted that he had not sufficient knowledge of 
Hungarian to give an exact rendering in Rumanian of the text 
of the sermon; he nevertheless sustained the charge. The court of 
appeal has postponed the trial until an exact translation has been 
made. ("Magyar Ujsag", July 16.)

The Rev. Andrew Vadon, Reformed Church clergyman of 
Sarmasag, was arraigned before the military court in Kolozsvar 
charged with having had the church steeple painted in the Hun
garians colours and also with having forbidden the schoolchildren 
to sing the Rumanian national anthem in church a year ago on 
a Rumanian national holiday (8th June). Although the accusation 
was not proved in the form submitted by the Public Prosecutor, 
the military court sentenced M. Vadon to pay a fine of 2500 lei. 
("Keleti Ujsag", July 14.)

The Rev. Alexander Giinczy, Reformed Church Dean of 
Nagykaroly, was charged before a military court with not having 
put out the Rumanian flag on his deanery on one of the Ru
manian national holidays. He was fined 1000 lei. ("Keleti Ujsag", 
July 14.)

The Rev. John Nagy Reformed Church pastor of Bede 
(County Maros-Torda) was fined 2500 lei for attempting to send 
a collection form to Hungary last autumn. He had given it to a 
lawyer from Budapest to make a collection for the parish church 
and school. The collection form was found in the lawyer's 
possession at the frontier. ("Magyar Lapok", August 4.)

The Rev. Gabriel Deak, Reformed Church clergyman of 
Szatmar, and M. Alexander Szegedi, a teacher of that town, and 
his wife, were charged by the gendarmes with having held a
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forbidden meeting, because four people met at the parsonage to 
discuss some matters. They were acquitted of the charge by the 
military court.

The Rev. Emil Orth, Reformed Church clergyman of Bihar- 
piipoki, was reported by the village notary for having used ex
pressions dangerous to the State in one of his sermons. On the 
evidence of witnesses he was acquitted by the military court. The 
accusation against the Rev. Michael Mezey, Reformed Arch
deacon of County Szilagy, was that he had hidden Hungarian 
national relics in his loft, where the gendarmes found a tattered 
Hungarian flag and a few bundles of faded documents tied with 
string in the Hungarian colours. The Archdeacon was taken into 
custody by the gendarmes and kept in detention for a long time. 
At his trial it was proved that he had no knowledge of the 
existence in his loft of the so-called Hungarian national relics 
discovered there. He had not been up in the loft for decades. He 
was acquitted. ("Ellenzek” , August 3.)

Dr. Joseph Lorincz, Roman Catholic parish priest of Ditro, 
was innocently accused of having insulted the State religion and 
its local representative years ago. He was arraigned on the 
charge of incitement. At the trial before the military court his 
accusers contradicted one other so hopelessly that the charge had 
to be dismissed, and Dr. Lorincz was at last relieved of the per
secution to which he had been subjected for two whole years. 
("Magyar Lapok", July 30.)

On the charge of incitement against the State the Rev. 
Nicholaus Fodor, Reformed Church clergyman of Bolkeny, and 
two other inhabitants of the place were arraigned before the mi
litary court. The accusation was that at a funeral two years ago 
there was a Hungarian ribbon on the flag of the local choir. The 
flag was confiscated, and when the pastor's house was searched, 
prohibited badges had been found. The accused were also said 
to have held meetings without a licence. When evidence was 
produced that there had been ribbons of all colours on the choir 
flag and that the meetings in question had been vestry meetings, 
the charge was dismissed. ("Ellenzek", August 3.)

MILITARY COURTS PASS SEVERE SENTENCES 
ON MAGYARS

For listening to the Hungarian anthem, Stephen Kabos, a 
sapper in the Rumanian army, was found guilty of a want of 
respect for the Rumanian State and sentenced by a military court 
to six months' and one day's imprisonment. The extra day was 
evidently added to prevent the accused taking advantage of the 
amnesty granted to prisoners with less than a six months' sent
ence . . .  George Gundl, an official of Nagybanya, was found 
guilty of insulting the Rumanian nation and was sentenced by a
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military court to three months' and one day's imprisonment. Some
time in the spring he had asked in Hungarian for a telephone 
connection and when the exchange operator protested and ordered 
him to speak Rumanian, he is said to have cheered Hungary and 
poured abuse on the Rumanian nation. . .  A severe sentence was 
passed on Joseph Bobolyak, Blasius Anghi and three other 
inhabitants of Sard, for spreading false reports. Joseph Bobolyak 
got 2 years' imprisonment, Blasius Anghi 7 months' gaol, Gabriel 
Anghi, Joseph Kukta and Andrew Varga received sentences of 
seven months, two months and one month respectively.

MAGYAR JOURNALISTS IN TRANSYLVANIA BEFORE 
MILITARY COURTS.

Dr. Ladislas Sebestyen, editor-in-chief of the “Magyar Szo" 
of Marosvasarhely, last December published an item of news that 
had passed the censor stating that the magistrates of five Ruma
nian villages in Ruthenia had held a meeting at which it was 
resolved to appeal against the attachment of those villages to 
Rumania, and had sent this resolution to Budapest. Dr. Sebes
tyen was accused of acting against the interests of the State by 
spreading exaggerated reports. He was fined 3000 lei and 1000 
lei costs by the military court. {“Keleti Ujsag” , July 27.)

NAGYVARAD LADY ARRESTED BECAUSE OF A LETTER
FROM HUNGARY

Miss Charlotte Gerencser, an official of the Agrarian Bank 
in Nagyvarad, was arrested on a charge of subversive propaganda* 
After several weeks' detention she was released, but the 
proceedings against her have not been stopped, for it was proved 
that she had received an irredentist map in a letter from Hun
gary. ( 'Szabadsag'', August 10.)
ANTI-MAGYAR COURSES FOR TEACHERS IN NAGYVARAD

The Rumanian Ministry of Education has arranged summer 
courses for Rumanian teachers in Nagyvarad. These courses have 
a definitely anti-Magyar tendency. At their opening ceremony the 
speakers, amongst others Nicholas Popovici, Bishop of the Greek 
Catholic Church, and the Minister of Education himself, delivered 
speeches that were expressly anti-Magyar in tone.

RUMANIAN POST OFFICE IMPOSES FINE ON LETTERS 
ADDRESSED IN HUNGARIAN

Of late the Rumanian Post Office has begun to levy an extra 
charge on all letters, parcels, etc. on which the name of the sender 
or addressee is written in Hungarian. The explanation given is 
that Rumanian postmen are not obliged to know foreign languages*
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An extra charge is also made on telegrams in Hungarian, as 
though that would help the clerks to learn foreign languages. 
This measure is a violation of the minority statutes passed on 
1st August 1938, which expressly permit the free use of minority 
languages on sign-boards and in correspondence.

LAND OWNED BY MAGYARS APPROPRIATED FOR 
MILITARY PURPOSES

In Lemheny and Bereck (County Haromszek) 144 hectars 
and 2406 square metres of land have been appropriated by the 
State. 19.240 square roods have also been appropriated in 
Tasnad (County Szilagy) and 8 yokes in Szildgycseh. All this 
land is required for military purposes. In almost every instance 
the owner was a Magyar. ("Magyar Ujsag", July 31.)

ASSOCIATION OF MAGYAR CHOIRS IN 
TRANSYLVANIA SUSPENDS ITS FUNCTIONS

The management of the Association of Magyar Choirs in 
Transylvania have decided not to arrange any competitions this 
year because of "insurmountable difficulties", and have suspended 
all activity until things take a turn for the better, ("Keleti Uj
sag”, July 9.)

SLOVAKIA
ARRESTS IN ARANYOSMAROT

A report from Pozsony dated July 27 states that on the 
night of 22nd July 35 Magyars were arrested in Aranyosmarot 
and conveyed to the gaol at Nyitra. Some of the arrested are 
women, and all are members of the Hungarian Party of Slo
vakia. The only reason for their arrest is that of late this Ma
gyar organization has considerably increased in strength, a 
circumstance that certainly does not find favour in the eyes of 
Slovak official circles.

As was reported in our last issue, the Slovak authorities 
paid a domiciliary visit to the central premises of the Hungarian 
Party. Since then they have instituted proceedings against the 
leaders of the Party in Locse and Otatrafiired. The houses of 
several Party leaders were searched, but without any result.

It was reported from Iglo on 29th July that the local 
gendarmes had conducted a search in numerous houses and 
premises, amongst others in the ,,Kultur" printing-office, where 
they seized all the manuscripts. Others subjected to domiciliary 
visits were Dr. Joseph Marschalko, Dr. Alexander Horka, Jo
seph Langh, Elemer Hornicsek, Anthony Kori and the firm of 
Alexander Kleinberger & Sons. Joseph Langh has been taken 
into custody by the gendarmes.
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The Slovak Telegraph Bureau reported on July 29th that 
Propaganda Minister Alexander Mach had visited the Illava 
prison in the company of a group of German journalists. Accord
ing to M. Mach, there are 77 political prisoners detained at 
present in Illava. Most of them are of Magyar nationality, who 
— to use the Minister's own words — were imprisoned "for 
spreading false reports.” Mention was made of their arrest in 
our last issue. Here we would add only that the Propaganda 
Minister’s statement merely goes to prove that the minorities in 
'Slovakia are being subjected to political persecution. (For re
port see "Slovak", 1939, July 30.)

120 MAGYARS EXPELLED FROM SLOVAKIA
A report from Kassa states that on 25th July 120 Magyars 

who had been expelled from Slovakia arrived in that town. The 
expelled belong to various classes; among them there are 
tradesmen, officials, teachers, farmers, etc. Most of them have 
been expelled by the administrative authorities because they were 
born in the areas now restored to Hungary. The order of ex
pulsion took them completely by surprise.

P O L IT IC A L  P R IS O N E R S  A T  IL L A V A

SECRETARY-GENERAL OF HUNGARIAN PARTY 
EXPELLED FROM SLOVAKIA

Pozsony, August 2. Gustavus Derfinyak, Secretary-General 
of the United Hungarian Party of Slovakia, was acquitted by 
the Slovak court of justice of the charge brought against him 
and released. Immediately alter his release, however, the Po
zsony police again took him into custody. He was not set free 
until he had signed a statement that he was leaving Slovakia 
"of his own free will” . M. Derfinyak was given one week to 
leave the country.

GOVERNMENT COMMISSIONER FOR MAGYAR CULTURAL
SOCIETIES

A report from Pozsony dated 4th August states that police 
headquarters in Pozsony have appointed a Government Commis
sioner to control the activity of <the Magyar cultural Societies. 
This mistrustful and insulting measure instituted by Slovak 
official circles has given rise to great indignation among the 
Magyars, particularly as the latter have given numerous proofs 
of their loyal attitude towards the Slovak State.

56



HOW MINORITIES LIVE

BAN ON MAGYAR PLACE-NAMES
Pozsony, August 2. The "Uj Vilag”, a Hungarian newspaper 

appearing in Eperjes, has been forbidden by the Slovak authori
ties to print the names of places and villages in Hungarian.

YUGOSLAVIA
INTERESTING NEWS ABOUT THE "MAGYAR" SECTION 

OF STATE GRAMMARSCHOOL IN ZENTA
In the column devoted to “Editorial information" in one 

of the newspapers appearing in Zenta we read that it will not 
handicap any pupil in his studies to attend the "Magyar" sec
tion, for that department differs from the Serb one only in that 
Hungarian is taught instead of French. So far as the rest of 
the subjects are concerned, with one or two exceptions, the 
official language of the State is the medium of instruction.

This information is in fact no news, and we mention it 
merely because in the Yugoslav official statistics the so-called 
"Magyar" section of the Zenta State grammar-school always 
figures as a “Magyar" institute.

TWO KINDS OF TREATMENT
The Ministry of Education has allowed the German private 

teachers' training college in Ujverbasz to enrol 25 male and 15 
female pupils in the first class for the school-year 1939—1940. 
("Deutsches Volksblatt", July 9) On the other hand only 30 
pupils of Magyar nationality may be admitted to the first class 
of the “Magyar" department of the State teachers' training 
college in Belgrade.

MAGYARS BADLY TREATED EVEN IN ORGANIZATIONS 
SUPPORTING GOVERNMENT

In the second week of July, the Zenta branch of the 
Government Party deprived M. Savo Vuyitch, member of the 
Skupshtina and former Mayor of the town, of his office as 
chairman and expelled him from the Party because he had joi
ned the Stoyadinovitch Opposition movement. This affects the 
Magyars of Zenta more closely, because M. Vuyitch was one 
of the few Serb politicians who in certain questions at least 
did not refuse their support to the Magyars of the town, who 
form 87% of its population. M. Vuyitch's successor is Dr. 
Alexander Dr agin, who was forced on the Zenta branch of the 
Party by the Banate organization despite the fact that the Zenta 
branch is composed mainly of Magyars and Dr. Dragin cannot 
speak the Hungarian language at all. (“Naplo”, July 11.).
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Otto Z a r e k :  „History o f  Hungary
History is one of those topics which are of most interest to 

the readers of our days. The author's work is by no means the 
first of the kind published in English, though the publishers, 
Selwyn and Blount, do not hesitate to say so on the cover, not 
paying attention to the fact, that one of the books treating the 
same subject (F. Eckhart: "A  Short History of the Hungarian 
People") was also published in London by Grant Richards in 
1931, and at a still earlier date, in 1917, was published Arthur 
B. Yolland’s “History of Hungary" (London: J. C. and E. C. 
Jack Limited.), The present publication possesses a peculiar 
actuality, as it deals with the history of a small country in the 
Danube Valley, and — though indirectly — it touches the very 
troublesome problem of nationalities requiring at last a definitive 
solution after having kept in agitation this part of the world for 
the last century, and hindered the establishment of a lasting 
peace in Central Europe since the Treaty of Trianon. Past ex
perience shows that it is not a quite gratuitous task to consult 
history when looking for a satisfactory solution of political and 
ethnographical problems. We shall therefore try to sum up what 
the author has to say in this respect.

Hungary has always been a land inhabited by various 
nationalities. The first question which arises here is that of the 
original inhabitants. Zarek makes it clear from the beginning 
that the country between the Danube and the Tisza was an 
"empty land" when the Magyars came in in the ninth century. 
Slavs lived only in the Carpathian mountains, — those who had 
survived of the inhabitants of the former State of Great Moravia 
destroyed by Arpad, — and scattered in the southern regions, but 
these had never tried to unite so as to found a State.

In Transylvania the only race found by the Magyars on their 
arrival was that of the "Sz^klers” , an Asiatic type of people in 
appearance resembling the Magyars. Perhaps they were some 
remains of the Avars. In any case, Zarek stresses the fact that 
the ancient Roman settlers had abandoned the Dacian province 
in 275 A. D.: "They retreated as they had come, every single maq 
•f them, so that nothing remained at all." From his scientific 
explanation it becomes evident that no Roman-like tribes lived 
here until the twelfth century. As late as the thirteenth century 
there appeared in the remote upper valleys scattered groups of 
nomadic shepherds who spoke a language similar to the Latin.
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They were called Vlachs, or Wallachs, — hence the Hungarian 
name for them — “ Olah".

One very strong reason for the immigration of foreign 
elements is to be found in the manifold devastations of the land 
during the thousand years history of the Magyar nation. Hungary 
was the valiant defender of Europe against Asia, the safeguard 
of Western Civilization and Christianity against the Tartars and 
the Turks. This mission cost the lives of many thousand Ma
gyars. After the great invasions the Hungarian kings were always 
obliged to settle in the depopulated regions foreign nationalities 
in order to revive the dead country.

That “Asiatic principle of liberal rule”, — as the author 
rightly points out, — which induced the Huns to show a great 
tolerance towards the other races in their State, and which 
brought about the downfall of the Hun empire, was followed by 
the Magyars too. The Hungarian kings treated these newcomers 
as guests, gave them privileges, and even the greatest among them 
passed laws in favour of the non-Magyar nationalities (SU 
Stephen, — Bela — Golden Bull) and ensured their rights. A 
great number of Germans immigrated, partly as a result of the 
foreign relationships of the Hungarian royal dynasties, in the 
suites of royal brides, partly as settlers in Transylvania and in 
Upper Hungary. They all became wealthy, and though many single 
elements became amalgamated, on the whole they maintained 
their separate national units. But if some of those were Ma- 
gyarised, many Magyars took over the language and habits of 
their foreign environment. Such was the case for instance in 
Upper Hungary, where pure Magyar families became absorbed 
by the Slovaks.

The nationalities in general lived in peace within the 
boundaries of the Hungarian State. They contributed to its 
economic welfare and were loyal patriots. Disorder began only 
when biassed agitation set to work. The Habsburg dynasty and 
its most gifted Chancellor, Prince Metternich, used the national 
feeling of these minorities as a political instrument. Hungarians 
distrusted the Habsburgs, who in reply began to pursue a policy 
of colonization already in the 18th century, encouraging all 
foreign elements to enter Hungary, because they wanted the Ma
gyars to be reduced to a minority. Agitation on the part of the 
Viennese Government culminated, when in the 19th century the 
rise of the Hungarian national sipirit became more evident, and 
finally succeeded in turning the non-Magyar nationalities against 
the Magyars. The Government was so shortsighted in its 
passionate hatred of the Magyars that it did not discover the 
danger of Pan-Slavism, which was directed from St. Petersburg 
against the Habsburg monarchy, and encouraged it. However the 
Ausgleich in 1867 brought about a reconciliation in every respect,.
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adjusted the situation of the non-Magyar minorities within the 
Hungarian State and established peace for another fifty years.

In the last chapter of his book Zarek proceeds to relate the 
misfortunes of the World War. He points out that Count Tisza 
was the only Minister in the Monarchy who was against the 
declaration of war. And yet Hungary had to pay dearly: the 
peace-treaty of Trianon was inspired by those few men who 
wanted to achieve the triumph their own personal ambitions. The 
political manoeuvres of Masaryk, Benes, Pashitch and their 
partners achieved their object. Hungary was mutilated.

Otto Zarek has based his work on the best scientific books 
of reference and given an objective and clear summary of the 
History of Hungary. It is to the great advantage of the book that 
it does not isolate the history of Hungary, but sets it in the light 
of World History. It is remarkable that the auther refers time 
after time to the parallel evolution of the history of Hungary and 
that of England, and points out the striking analogies which exist 
between the two oldest and most consistently developed con
stitutions of Europe — i. e. between the Hungarian and the 
English Constitutions. It gives us satisfaction to read an impartial 
praise of the Blood Compact, the basis of the ancient Hungarian 
Constitution, by this broad-minded foreign author, thus refuting 
the perfidious statement propagated by the enemies of Hungary 
according to which Hungary's Constitution and law-evolution 
was antidemocratic. He writes as follows: "The Prince or King 
of Hungary cannot rule ‘by the grace of God'; his sovereign right 
is derived from the Crown. It is not according to his own will 
that he has to exercise absolute or constitutional power; he 
remains bound to the Constitution. The National Assembly — 
however it is organised by the State law — remains the bearer 
of the Nation's will. The dismissal of the assembly is an in
fringement of the holy fundamental law. In modern Europe this 
is the first known guarantee of the democratic principle. Common 
goods, that is to say landed property, belong to all, viz. to the 
Nation. Nation and ground form an intangible and indissoluble 
legal union. The feudal principle of granting land to be held in 
fee, as was practised in Europe of the Middle Ages, is wisely 
excluded. This Constitution of uncultured heathen people is 
a model of liberalism; only England's Magna Charta had the 
courage to rise to the level of its principles."

We must note one more precious statement of Zarek: to
write the history of Hungary is to write the history of Liberty. Otto 
Zarek is the author of an excellent biography of the great 
national hero and champion of Liberty, Louis Kossuth, which was 
published last year in English.

Barbara Jendrassik, Phil. D.
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HUNGARY

MORE AGRICULTURAL PRODUCTS EXPORTED FROM 
HUNGARY DURING PAST ECONOMIC YEAR

The value of Hungary's exports during the economic year 
that ended on 30th June 1939 was 552.800.000 pengo, i. e.
5.800.000 pengo (1.1%) more than that recorded for the preced
ing economic year.

In general, our agricultural exports have increased, thanks 
mainly to a larger production of cereals and vegetables. The most 
important item in Hungary's export balance was cereals. In the 
economic year 1938—1939 she exported 7.129.618 quintals of 
cereals valued at 98.200.000 pengo. About 400.000 quintals of 
leguminous vegetables were sold for foreign exchanges of the 
value of 10.000.000 pengo, and 358.461 quintals of seeds for
18.800.000. Other vegetables weighing 329.713 quintals valued at
10.300.000 pengo were also exported, and 172.705 quintals of 
fruit yielded a revenue of 7.100.000 pengo. The total volume of 
Hungary’s exports of cereals, vegetables and fruit_ amounted to 
10.465.125 quintals, for which she received 178.000.000 pengo,
i. e. 35.300.000 pengo more than the year before.

The value of Hungarian cattle-breeding exports exceeded by
3.600.000 pengo that recorded for the year before. 417.030 live 
animals, 729.541 quintals of meat and animal products were 
exported.

As against the previous year, when the exportation of 
cattle, cereals and other agricultural products, as well as minerals, 
filings, etc. (raw materials) totalled the large sum of 328.659.000 
pengo, last year's income rose to 368.300.000 pengo — a consi
derable increase.

RUMANIA
AGRICULTURAL CO-OPERATIVE SOCIETIES IN RUMANIA 

IN 1938 — MINORITY CO-OPERATIVE SOCIETY 
STATISTICS

Recently the statistics for 1938 of the co-operative societies 
operating in Rumania were published. According to them, there 
were 982 such societies in 1938, 759 of which were Rumanian 
and 223 minority.

1. At the beginning of 1938 the number of lumbering co
operative societies was 254, Of these 251 with 28.000 members
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and a balance sheet of 410,000.000 lei were in Rumanian 
hands. The 3 minority societies had 1200 members and a balance 
sheet of 13,000.000.

2. Land-purchasing co-operative societies numbered 203 at 
the beginning of 1938. The number of their members was 22.500 
and the aggregate amount of their balance-sheets was
318,000.000 lei. All of them were in Rumanian hands and they 
did the bulk of their business along the western frontier of 
Rumania in the areas inhabited by the minorities, who have no 
such society of their own.

3. The minorities are better off as regards dairy produce 
marketing co-operative societies. The total number for the entire 
area of Rumania at the beginning of 1938 was 214, Of these 22 
were Rumanian and 192 minority societies, with a total member
ship of 24.500, of which 2000 were Rumanians and 22.500 mi
nority subjects. The aggregate sum of their balance-sheets was 
54,500.000 lei, of which 51,500.000 fell to the share of the 
minority societies.

4. The number of land-renting societies was 67 at the 
beginning of 1938. The total number of their members was 8000, 
theis balance-sheets aggregate 30,000.000 lei.

All these land-renting co-operative societies, like the land
purchasing ones, are in Rumanian hands.

5. The number of other co-operative societies at the be
ginning of 1938 was 244. Of these 216 were Rumanian (28.000 
members) and only 28 minority (2500 members). Of the total 
sum of 436,000,000 lei figuring in their balance-sheets 19,000.000 
represented the minority societies. The most important of these 
societies is the wine-marketing co-operative society, which has 
4000 members. The greater part of their equipment was furnished 
by the State.

Among the co-operative societies with the largest number 
of members figure the 30 societies providing agricultural machinery 
for joint use by the farmers, the 19 fishery and milling industry 
societies, the 16 building societies and the 9 dealing in furniture.

To sum up: the distribution of co-operative societies between 
the Rumanians and the minorities respectively is as follows:

Number Members Balance-sheet
figures in million lei

Rum. Min. Rum. Min. Rum. Min.
Lumbering 251 3 28.000 1.200 410 13
Real Estate 203 — 22.500 — 318 —
Dairy produce 22 192 2.000 22.500 4 51.5
Land-renting 67 — 8.000 — 30 —
Others 216 28 25.500 2.500 417 19
Total 759 322 86.000 26.200 1.179 83.5
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These figures show that, although the number of minority- 
co-operative societies is over one-fifth of the total number in the 
country, with a proportionate number of members, they own only 
one-fifteenth of the total capital of the co-operative societies.

SLOVAKIA
SLOVAK TIMBER PRODUCTION DIFFICULTIES

According to a report issued in Pozsony on 8th August, 
Slovak economic authorities estimate that the country's produc
tion of timber will amount to roughly five million cubic metres. 
They reckon that when the domestic demand is supplied there 
will remain about two and a half million cubic metres for 
exportation. Since at present only 1.4 million cubic metres 
figure in the Slovak-German economic treaty, 1.1 million cubic 
metres have yet to find a foreign market. Export circles complain 
that payments by way of the German-Slovak clearing are very 
slow. Germany is willing that the price of the timber imported 
from Slovakia should be settled sooner than the rest of her 
clearing accounts. Naturally practical methods have yet to be 
devised. Slovak timber exporters are waiting to see how pay
ments can be accelerated; but they cannot afford to wait long, 
as this would tie down their working capital. Hitherto Hungary 
bought 40% of Slovakia's timber, but with the restoration of
Upper Hungary and Ruthenia, she is not so dependent now on
Slovak exports. Besides this, the atrocious behaviour of the
Slovak authorities towards the Magyar minority has forced the 
Hungarian Government to break off the economic negotiations 
begun with the Slovak Government. All this contributes to
increase the difficulties with which Slovak timber exporters are 
confronted.

YUGOSLAVIA
BELGRADE’S COMMERCIAL POLICY

Recently the Yugoslav Government has increased the rigour 
of the measures for the regulation of export trade, A whole series 
of export commodities have been added to the list of those export 
articles to be employed principally for the procural of foreign 
exchanges, the additions including also antimony, an article of 
prime importance to Germany's metal industries the mining 
of which in Yugoslavia is in any case in the hands of German 
mining undertakings. A certain quota of the exports of hemp, 
goatskins and sheepskins and of some kinds of wood has also 
been reserved for exportation to countries in which there are no 
restrictions on dealings in foreign exchanges. The further this 
adjustment of the export trade is carried, the greater must be the 
quotas of those articles withdrawn either entirely or at least partly
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from the trade with countries trading on the basis of clearing 
arrangements. And there must also be less justification for the 
sacrifices in respect of prices which have to be made by countries 
working on a clearing basis when taking over Yugoslav goods.

So far the Yugoslav National Bank only placed at the disposal 
of importers 5—6% of the sums applied for; recently, however, 
it has increased this quota to 35— 40%. Seeing that the Yugoslav 
National Bank has not yet received adequate foreign exchanges 
credit from its British creditors, we must suppose that it has 
allotted the amounts of pounds sterling referred to above by 
disposing of a part of its currency reserves. The considerable 
advance in the amounts of pounds sterling allotted certainly 
means that measures are being taken to further the importation 
into Yugoslavia of goods originating from countries requiring 
payment in foreign exchanges These measures, however, run 
counter to the commercial policy previously pursued, which aimed 
at providing for the importation of as large quantities of goods 
as possible from countries trading on a clearing bisis — the 
object in view being to prevent an exhaustion of foreign exchanges.

Special transfer concessions are in force with respect to 
payments on the foreign capital recently invested in the country, 
it being permitted to transfer sums out of the yield of that capital 
not exceeding 20% a year. In practice this means that very high 
dividends may be taken abroad, and that it will prove possible 
within a few years to repay the whole amount of the capital in
vested. This measure therefore makes it easy for countries like 
Great Britain and France to undertake investments, but renders 
it difficult to secure the investment of capital originating from 
countries operating on a clearing basis.

Another very important measure is that contained in the 
Ordinance of the Minister of Finance dated July 25th which 
exempts exporters from the obligation previously in force of 
surrendering to the National Bank at the official rate of exchange 
one-fourth of the sums received in foreign exchanges in payment 
for goods exported. The importance of this measure lies in the 
following points: 1. It does away with the last "bolster" of the 
official dinar rate of exchange and opens the way to the free 
development of the rate of exchange in private dealings; 2. The 
financial administration has to pay on foreign debts foreign ex
change premiums as developed in the free foreign exchanges 
market; 3. The abandonment of the stabilised rate of the dinar 
will have a disturbing effect on dealings with countries operating 
on a clearing basis; 4. The Ordinance of the Minister of Finance 
practically legalises the system of foreign exchanges premiums, 
a circumstance which will lead to capital seeking refuge in 
foreign countries. (“Siidpost Echo” , 4th August 1939. Vienna).
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